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COMEDIA FAMOSA. \ 

EL CATALAJ^ ' 
SERRALLpNGA/̂  

Y VANDOS DE B A R C E L G Í ^ ^ ' 
DE DON ANkoHIO COELLO, 

de D. Francifco de Roxas, y de Luis Velez de Guevara. 
H A B L A N E N E L L A L A S P E R S O N A S SIGUIENTES, 

El Vuque de Cardona. 
Vonfuan de Serrallunga^ 
Don Carlos TflrreUat. 
Fadri 4e. Sau , Vandflero^ 

* * * 
* * * 

fíeñafuarta Tarfellfii, 
Flora, Criada. 
Dan Bernarda, Barba. 
Akaravan, Gracio/o. 

*** 
* * * 
* * * 

El Veguer. 
Un Alcaydti. 
Unis Prefií„ 
Soldados. 

j - n ^ ú J O R N A D A P R I M E R A . 

Salen Serrallonga , y Akaravin ^ Graciofo., 
Serr. "T^Uefe ya mi padre ? Alear. Sí, 

Jl"^ yá fc^ fué , pierde el cuidado. 
'Serr. Mira íi háy algüa cHadoj^jjtífP-

que nos oiga por ai. 
vf/Mc. Ninguno' te pnedé dir; T " " ' 

qué pretendes , o qué quierés ? ' 
Serr. Oy morirátl lós Caderes: 

cierra , y buelvete á falir. 
Aliar. Por qué > Se/r. N o repliique aqiii 

tU' L¿n(jrancia. Alear. Bien eflá; 
voyme , y cierro. Fji/éé 

Serr. Nadie ya 
nos puede eftorvar: Fadri, ' 
falir püédes > dónde eftSs ? 

•Abre una fuérta , y fule Fádti di S««j 
Vandúliro. 

^ F r f á . Aqui eftoy , y falgo aora^ 
fl Serr. Ya de declararme es hora. 

Fad. Confiifo eíloy. Seirr. Si eftarás, 
que mi recato Ocafiona 
qualquier duda. Pad. Y o he llegado 

( ó Serrallonga!) llamad» 
de t i , dentro en Barcelona|, 
el peligro atropellando» 
que ya pudiera temer, 
fi aqui me llegaffe á ver 
la Jufticia , de quien andií 
en los tnontes efcondido» 
forag ido , y Vaodolero. 

Serr. Y a tu riefgo confidero, 
por effo el recitó ha fido» . 
con que te encerré en mi cafa^ 
para que nadie te viefle: 
nadie tfe ha viílo. Fái. N o ceffe -
tu emprefla , qué es l o que pafla $ 
qué tienes ? qué ha fucedido ? 
para qué aqui me has lUmadc»? 
qué novedad te ha obligado í 
quál ocafion te ha movido ? 

Serr. A un empeño vás conmigo . 
Pad.'E.s de honor , ó amor?5<rr.Deoodo, 
Fad. Pues qué intentas? íícr.Bttfcar m o d o . 
Pad; Con quién le hallarás? ífrí'.GoBtigo* 
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z El Catalan 
Fad. Es grande la caufa ? Serr, Es mucha. 
Fad. Pues declarate. Sen. Si haré. 
Fad. A quién ? Serr. A un amigo . 
Fad;. A fé ? 

pues habla conmigo . Sen. Efcucha. 
Y a fabes , y fabe el mundo 
los vandos , y eneratftades, 
con que Narros , y Caderes 
á Barcelona en dos parces 
dividieron algún tiempo, 
de cuyo f u e g o , en la fangre 
heredadíC' entre cenizas 
algunas centellas arden. 
D e efte cafi muerto ardor, 

"36 eftos ya tibios bolcanes, 
y de efte yá elado incendio, 

en mis venas conftantc 
alguna reliquia en odios j 
que heredé de mi linage, 
que de los Narros antiguos 
figuio las parcialidades. 

í F r i m e r o efta enemiílad, 
^ • j c o n los afeílos neutrales, 

c o m o fufpenfa, en mi pecho 
fin exercitarfe; 

que eftando el od io fin ufo , 
, y el rencor fin declararfe, 

' í ^ fin faber y o para qué, 
l e tuvo el alma confiante, 
c o m o guardado en mi pecho, 
para quando me importafle; 
bien c o m o el feco antubion 

1 del r a y o , que defpues fale 
' en fuego j porque violento 

tantas regiones taladre, 
que eftá dentro de la nube 
antes que fe aparte, y qua)e 
la fequedad , fin fer rayo 

, L entonces , fino una fácil 
i materia, que eftá difpuefta 
ipara ferio quando nace. 
TSíio fue mientras vivimos 

( por el gufto de mi padre 
Bernardo de Serrallonga) 
en effa A ldea , que yace 
á la falda de cffe monte . 

SenglL onaciy 

AJ 
^ s leguas de aquí diftantéw 
iMas viniendo á Barcelona 
^ a q u i empiezan mis pefares) 

. fobre ciertas diferencias, 
^ ique quiere mi honor que calle, 

aunque eílá fana la herida, 
}fe vén algunas feñales, 
íqUe' hacen fealdad en el roftro, 
aunque á fu falu^ no^ agravien» 
Mas qué importa qut l o diga í 
digalo yo m i f m o , y paffe 
la vergüenza dé ofenderme 
p^^ foborno de vefiparme. 

l K ? r f i f l / D o n Félix Torrellas, 
un Cavallero cobarcjc 

iX'que quien fe atreve á un honor 
t f t9_ fabe bien l o que va l e ) 

fobre detener acafo 
una pelota ( l o s lances, 
aunque no los bufque el cuerdo, 
fu defdicha fe los trae ) 
tuvo palabras conmigo , 
que vinieron á enlazárfc 
en agravios, pues D o n FeliX 
alzó la pala arrogante. 

N o mas , no mas aora, 
que hafta que á vengarme paííe» 
cada vez que lo reffeco 
en la fenda de mis males, 
he de rodear mi ofenfa, 

J ie de echar por otra p^rte. 
n fin, yo furiofo , y ciego 

( defde aqui puede contarfe ) 
íaco el acero , o fendido, 
y antes de defembaynarle, 
ya éliaba muerto D o n F,eli« 

r ^ r q u e tiene calidades 
v í a efpada del ofendido 

de r a y o , que en un iaftante 
arde relampago, trueno^ 

^ a c e , fuena, alumbra, y parte» 
|Hó tanto quando el Enero 
tiñe el cabello á los fauces, 
3axan lluvias de la nube, 

que es baxo feao del aire: 
no tan preílo del granizo 
las candidas impiedades, 
tegiendo blancura en coposi 
afe£tiB la luz al valle, 
c o m o en un iftante cubren 
los Caderes fus parciales, 

Icn venganza de D o n Félix, 
las 



las 

1 

/ Van dos de 
las plaza?, c i m p a s , y calles. 
Contra mi vida fe irrican, 
y yo arreílado á librarme, 
ó morir , permitió el Cieloj 
quede muchos fe embaracen» 
Para efta ocaílon , Fadti, 
eran los tibios bolcanes, 
que Aft fo logo de mí afrcntaj 
quifo mi pecho guardarme. 
Para aorá la materia 
del rayo , que fin forraaríe, 
fe iba difponiendo á fuego, 
jgftuvo oculto en mi fangrc. 
Ardió Barcelona en iras, 
bolviendo á refucicarfc 
los Narros , y los Caderes; 

^v del fuego qué ardió antesj 
T o p l ó otra vez la venganza 
las c&niías, y al inflante 

I en la fragua de la ira 
¿Jiaivieron á arder con fangrc. 

,Dexo , huyendo , á Barcelona, 
entro en Francia , palfo -a Flandies, 
difcurro á Italia j entre tanto, 
qu2 én Bircelotta mi padre 
negociar pudo el péFtiijn, ' 

ya que no las amitiadesy 
porque Don Carlos Torrellas, 
que infla de la otra parte, 
por fer priitio de Don Fdíx , 
jurando que 'ha dé matarme 
por fu mano , á la Jüfticia 
no ha querido querellarfe. 
Y o , defpues de feis Abriles» 
buelvo ciego , y arrogante^ 
qfae fabiendo fü intención, 
q^ife; cuerdo anticiparme 
¿ dáir la muerte á D o n Carlos; 
paflb atrevido los Alpes, 
mido á Francia, llego á vida 
d é l o s Montes Catalanes; 

"t^l'o^ afcobdido fus cumbres; 
T y al pie de un rifco , á oóiett bate 

- lo • • la munición de un arroyó 
polvora de pkra errante, 
^ c e s de lexos efcucho, 
no averiguo ázia qué parte, 
confufo las plantas muevo, 
ignoro ázia donde pare. 

'jrcelona. J; 
Otra vez oigo las quejas, 

ue fueron nortes vocales, 
a la falida del bofque 

[Hcubro ázia aquella parte 
una Quinta , ó Cafería, 
de donde las voces falen. 
Breve Troya era la Quinta, 
todo es humo , en llamas arde, 
íus techos , fediento el fuego, 
ó fe los bebe , ó los lame^ 
Entro a l lá , rais paíTos guia 
no se qué oculto diólamen; 
y á una quadra, á cuya puerta 
cegó el humo los umbrales, 
ofadamente me arrojo. 
Pifo las fombras cobardes. 
M e o el humo ( fuerte ehopeño ! ) 
defprecio el fuego ( acción grande J ) 
venzo el horror (qué ofadía ! ) 

' y en la quadra (qué pefares!) 
• ^ n t r e la llama < qué penas l ) 

hallé de efta fuerte un Angel; 
Sin purpura el roftro bel lo , 
el aliento en si embebido, 
fin orden púefto el veflido, 
fin ley vagando el cabello, 
anegado en oro el cuello, 
neutral, é incierta la vida, 
yerta el alma , y encogida, 
todo alborotado el pecho, 
fiada al brazo , y al lecho, 
la vi al defmayo rendida. 
Muerta el temor la creia, 
que el vivir difsimulado, 
y el pulfar mal declarado, 
muerta el taélo la fingía} 
fola la vifta decía, 
viendo la beldad tan cierta: 
M u g e r , mis dudas concierta, 
porque en pena tan eíquiva, 
poco fientes para viva, 
mucho matas para muerta. 
"Embebido en fu hermofura, 
ide fu remedio un inflante 
"e olvidaron mis fentidos; 
ero bolviendo á cobrarme* 

|con temeridad piadofa 
( que hay juilas temeridades) 
me atreví á encargar de mi 
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El Catalan 
a l a Luna en luz menguante; 
que como á fus mifmos ojos 
le mendigo ios celages, 
padeció efte eclipfe el tiempo 
que quifieroti ocultarles 
dos breves orbes de nieve, 

, partido el Sol de azavache. 
Co)ola en brazos refueltoj 
y como fenti abrafarme 
el roftro en llamas, temi 
que fueífen las materiales, 
y no era fino el cabello, 
que en dulces aítividades, 
peynado Elemento , ardia 
con incendios mas fuaves. 
Encargóles a mis penas, 
qiie con muda voz la hablenj 
hablan todos mis afeólos, 
ella eftá forda á mis males, 
y yo aquel no refponderme 
me finjo que es efcucharrae. 
En eflo vi que fu roftro 
del nnio empezó á apartarfe 
con unos como defdenes, 
que fio elección fe hacenj 
y luego dixe : fin duda, 
que buelve á v iv ir , pues trae 
Pĵ r indicio de fu vida, 
ebpezar á hacer crueldades, 
jue de vivir una hemiofí 

j L ^ las mejores feñaks. 
T3Ib un fufpiro , y yo turbado 
la dixe : no hay ley que mande, 
que fiendo yo quien l o fufre, 
vos me fufpireis los males. 
Ñ o se qué la dixe naas, 
que locuras de Un amante 
al decirlas, fon liíonjas, 

^ al repetirlas, defaire. 
respondióme, agradeciendo 
fu. libertad, al mirarme, 
algo mas que agradecida, 
entre / e ñ a s , y ademanes. 
Con lenguage reprimido 
la entendí algunas verdades, 
que me las calló la lengua, 
y me las parló el femblantc. 

Sufpenfo cRuve en mis dichas, 
guando en voces defigu8les> 

'Serrallongat 
confijfo eftruendo me turba, 
cercándome en un inflante 
diez hombres , que de las charpas 
efgrimen los pedernales. 
Saco ia eípada briofo, 
quando til , Fadri, llegañc 
á reprimir con tu vida 
mi denuedo , y fu coragc. 
Refpetan fu Capitan, 
y como amigo el mas grande, 
tu me abrazas , yo te pido, 
que á tus Vandoleros mandes, 
que dexen libre á mi Dama, 
ella l l o ra , tíi lo haces; 
y por venir un Soldado 
de los tuyos á avifarte, 
que gran gente mide el bofque, 
fue forzofo el embofcarte 
con tu gente en la^ efpefura, 

*
yo contigo empeñarme, 

efpidome de mi dueño, 
' que pidió , que la dexaíTe 

en la Quinta , y al partirme, 
entre amorofa, y cobarde, 
me d i x o ; á Dios , Cavallero, 
que las acciones, y el talle, 
aunque no os conozco , dicen 
el valor de vueñra fangre. 
Idos con D i o s , y creed, 
que vueftros méritos hallen 
en Barcelona algún dia 
paga de deudas, tan grandes: 
quizá allá fabrels quien f oy , 
no es tiempo aota , bufcadme» 

l id á la Iglefia Mayor, 
ique alli os hablare, y dexadmet 
I á Dios , que vendrá ya quien 
n o es bien que conmigo os halle. 
Dexéla , fegui tus paffos, 
vineme, cerno tu fabes, 
á Barcelona ; y defpues 
de dos mefes no, cabales, 
capada la hallé en la Iglefiai 
no sé quien es , ni ella fabe 

;
|uien f o y , que para con ella 
óy Don Alfonfo de Chaves, 

foraftero, y Caftellano: 
fiipe que iba á Monferrate, 
que fe adfjantó un fu hermano; 

Madrid 



jf Vandcí 
por robarles. i,if entre tanto > t - - . 

^íufieron fuego á la Quinta, 
l fueron luego a av'laite 

, íus Soldados, y 
i w u t y o , y también llegaac, 

J X F L . « d i ¿ lo que vifte. 
' ^ t a o , en quanto a efta parte, 

es el fuceffo, oye aora 
el empeño que no fabes; 

• ^ m o r , y venganza vivpa 
en mi pecho tan iguales, 
que por un nivel dividen 
áe mi afedo las mitades. 

r V i v a , pues , mi amor , y ponga 
l á aquella dorada imagen 
\ en el Templo de mi te 

I ^ l imaginarios Altares. 
^ W i v a mi vengaba, y mueran 

quanws CaderesMnfatnes 
I i fangre tifien de D o n Félix, 

j n u e fue quien pudo agraviarme. 
• ^ L a Don Carlos, que quiere 

d a í L m u e r t e . y d e ufangre 
I no hayá gota en Cataluña 
' que en hidrópicas crue dades 

• ^ f e forba , no fe beba 
efta fed de mi corage, ^ 
que yo oy intento , f a d " , 
fi me ayudas, fi me vales, 
ia hazapa mas invencible. 
Ja refolucion mas grande, 
la mas fangrienta venganza, 
que en todo el efpació cabe 
de eíTa circular carrera 
de figlos, y eternidades.. 

^ L y a piedra en Barcelona, 
que n¿ fe liña , y fe manche 
con fangre de los Caderes; 
horror L n de feftfus calles, 
laf t imas ferán lus^emplos , 
que en rabias, iras, y ntiales, v 
iunque lo eftorvaífe el mundo, 
f i n q u e el Cielo lo eftorvaífe, 
han de morir los Caderes, 
y mi deshonra. Mi padre. 

sJe Don Bernardo , Barba , con Avito 
\ de íáantefa. 

Y i strn, No harájf, porque podra Ter, 
/JA que D i o » los paffos te ataje. 

fiÉv 

no te turbes, ni embaraces, 
que fi Dios no te refrena, 
cómo te detiene un padre i 
A c a b a , acaba con todo, 
agote tu furiá infame 
!das las vidas de mundo, 

extingue de un golpe fácil 
toda la naturaleza, 
bebele al mundo la fangre, 
y aun no sé fi hay harta en el 
Jara que tu fed fe ^pa^ue 
L r b a r o , tu eres mi h.)o ? 
® eres humano galgua afpid 
troco la naturaleza, 
\ por fu aborto los Alpes 
I X efcuela de fus rífeos 

^ ' ^ ^ ^ " r n ' o d i " " f t m p r e eniras^ 

alguM fiera indomable • 
« A b r i g ó en ardiente cuna 

TíWa en los arenales. 
^ S é ' - t e ha" hecho los Caderes. 

fi tb a Don Félix matarte, 
qul pretendes mas > que quieres í 
L r a ^ u e es valor cobarde 
S que paíTa de la muerte 

J a hollados umbrales. 
r t5?xa los , no los perfigas, 

fi de piedad no lo haces, 
perdónales de valor, 
que á veces es imporiinte, 
al perfuadir las virtudes, 
fobornar las vanidades. 
Si aleun efcrupulo tienen 
tus locuras, por quietarte ' 

^ con Don Carlos Torrellas ^ 
T q u e e n efefto foy tu padre > > f-

be de tratar , hijo mío, 
de hacer eñas 
Y el me)or medio de todos 
para hacer aqueftas P^c"» 
ha de f e r , que Y®. P ^ W ' 
Pero yo me llego a h a b l a d , 
que hafta tener la refpueaa 
r quiero de ello informarte. 

Sfre. ¡Detente , feñor , e lp"»» 

1 

no 
/I 
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ncTTr-émpenérri ío te canles,-
^ de medios con Don Carlos, 

y que al haver de tratarle, 
contra mi opinion , fe vaya 
á proponer de mi parte, 
mientras ciño aquefte acero? 

l i m e r o un cuchillo infame, 
por traidor, tiña mi cuello 
en vergonzofos efmaltes: 
primero tu m i f m o , tu 
me entregues para matarme, 
y aquefte acero que empuñot:-

2tm. Barbaro , traidor, cobarde, 
que no fabe fer valiente 
el que fer tan cruel fabe: 
eílo refpondes? Serr. Senor::-

. ^ n . Suelta aquefle acero , in¿me: 
/TLít^rfl „ la tjpada. 

l ¿ ) t í 'aqusffe es el inftrumento 
y con que tJntos rajles haces; 

pues yo quitártele quiero, 
no es bien que á tu lado ande, 
pues no es. templada defcnfa 
en tí contra quien te agravie, 
lino inílrumeato, que íirve 
f o lo de infultos, y males. 

^trf. La efpada me quitas ? Bern, Sí, 
que los hombres , que no faben 
ufar de ella c o m o nobles, 
juílo es que fin ella anden, 
c o m o locos , y mugeres, 
deslumhrados , y cobardes. 
Y o re ceñí aquefte acero, 
que fue mió , y de mi padre, 
quando en hazañas honrofas 
entendí que le empleafles; 
mas viendo aora , que fo lo 
te firve para maldades, 
buelve á mi lado otra vez, 
para que fe defagravien 
Jos filos, que la razón 
^ l o defnudó en las pacer. 
El padre , y el hijo fon 
uno mifmo en dos mitades, 
y eñando inútil la una, 
por viejo en m i , á W otra pacte 
de mi mifmo la encargué, 
que efte acero governaffe. 
Mas viendo aora , que aquefla 

Catdan Senatlowga, 
o y tan mal regirla fabe, 
buelva eftotra mitad mía 
otra vez á governarle: 
efgrimale la cordura, 
no el r igor , para aue ande 
efpada, que honrada ha fido, 
bien regida como antes. 
Y vos , hidalgo , advertid, 
que en cafas tan principales 
no alenteís la juventud, 
ni apoyéis atrocidades. 

Strr. Mira , feñor , qué no es julío, 
que la efpada::- Bem. Aparta , infame, 
no traiga eípada quien f o l o 
para delitos la trae. Vafe. 

Fad. Vive D i o s , que ha fido mengua, 
aunque debes refpetarle, ' 
fufiir tanta demasía. 

Serr. Entre todas mis maldades, 
f o lo rae ha quedido bueno 

. A , efte refpeto á mi padre. * 
J^^Sale -Hcai-avAn.Yi fupe la cafa, donde 

1 te quiere hablar ella tarde 
el tapadifsimo enigma, 
el cubiertifsinao Angel, 
que fu criada en la Iglefia 
me efperó para informarme. 

Serr. Pues á D i o s , Fadri, que es fuerzi 
acudir al punto , dame t 
tu efpada, y delante guia, 

i Fad. Doytela , y guio delante. f 
I Serr. Buelve á cerrar mientras buelvo^ 

Fad. Aqui me hallarás conftante. 
Serr. Valiente efloy con tu ayuda^ 
Fad. Siempre eftaré de tu parte. 
Serr. Han de morir los C a i e r e s . ' i T ^ 
Fad. Gorran de fu fangre mares, 
íet-r. Pues cal lar , y obrar, Fadri, 
Fad. Silencio , y las obras hablen, fanfe.. 
"" A-dí/en Dama juana , y Flora. ' 
Flora. Y i le di al criado fefias 

«ie U cafa, futna. Ya vendrán^ 
F/ojw^"onfiefIo que es muy galán 

íeTjiombre con quien te empeñas: 
pero á mucho fe refuelve 
tu amor de hablarle en tu cafa. 

fuma. Amor , que rocas abrafa, 
mi honor en cenizasi buelvé: 
él no fabe quien yo íoy¡ 

pues 

5 
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, ^y^d^'^t^Vmifn de 3melena. 

M ^ q u é relultar podr ia / 
\ él no fabe que es la mía A 11 ci " " — -í'' _ 

r aquefta caíU en ĉ m etoy í 
.Flora. 

lOy que fon Carneltolendas, 
" f ^ fe fuelen celebrar 

tanto en aquefte Lugar, 
ea qualquier nnuger de prendas, 

; i / i o y la coílumbre difpenfa 
7 \ l o que el recato prohib.ej 
V i mas amandole recibe 
' í tu h o n o r , con l lamarle , ofenfa: 
:. T ^ r a de que en cafa tiene 

otro peligro mayor, ^ 
I fi tu hermano , y mi fenor 
.1 D o n Carlos Torrellas viene. 
il Flora , no me pqrfuadas, 

mejor ferá que me alabes 
/i á D o n A l o n f o de Chaves, 
I pues mas con efto me agradas, 

t f j i m e t i l , fi agradecida, 
fobre enamorada quiero; 
fi en la Quinta fue fu acero 
el remedio de mi vida; 
es m u c h o , d i , que obligada, 
l o que hiciera f o l o ella, 
haga mi deuda , y mi eftrella, 

con otra ayudada ? 
H a g a , p u e s , mi amor fu oficio» 
fi es tan jufta fu pafsion, 
que nació en la inclinación, 
V creció en el beneficio. 

Sa lgo , p u e s , q « e me parece, 
que deben ya de eíperar 
en la c í l le . / « . -«« - í . Ve a Hamar 
á quien mi afición merece. Vafe Flora, 

r K m o r , fi foy tus derpo)OS, 
ardo en difculpable fuego, 
pues lo que en todos es c iego 
viene á mi abiertos los 
En mi obligación empieza 
m i amor , y fiendo muger, 
amar por agradecer, 
fue mudar naturaleza; 
y aunque es viciofa inquietud, 

\\ amor torciendo fuvfificip, 
por fer of icio tan vicio> 
empezando por virtud; 
e l roftro encubrir me tengo, 
porque no. fega que eftoy 

en mi cafa , ni quien f oy , 
fino que 3 «fta cafa vengo 
con disfraz de eftos dias, 
donde la licencia paíTa 
a entrarfe en qualquiera cafa 
con comuneí alegrías, 
fm que aqueflo fe murmure. 
Diréle que es de una amiga 
efla cafa , efto me obliga, 
para que mas me aíTegure. 
^ Salen SerrallongJ, y Plora, 

ÍSfm Entró mi c r iado? Flora.Sii 
. \ mas dixele que fe fuera, 
¿ , / T f fue á la calle á efperaros, 
' / Ipara «î »̂  menos fofpecha. 
^ A l l i eftá , llegad a hablarla, 

pero con recato fea, 
I f lüe efta cafa es de una amiga, 

/ y w en ella hablaros intenta 

'11 
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p u ama. 
PQnefe Doña Juana ma mafc»rM«. 

1 «Sw.Seré de marmol 
fufpendido en fu belleza. 

/ i / ID^cubr id , herraofo aíTorntro, 
V f el v e l o , que avaro niega 

eíTa breve fombra al día 
de ambic io fa , ii de groffera. 
Nunca amaneció tan tarde,^ _ 
mirad que el mundo fe queja, 
que fe efté en medio del dia 
rehacía la noche negra. 
Sin gufto del Sol eclipfan 
al Sol nubes avarientas; 
mas quándo fueroií del So l 
pretendidas las tinieblas? 
A m a n e c e , luz hermofa, 
porque yo , c o m o me vea 
pidiendo al planeta tardo, 
ya ardores , y ya influencias, ' 
eftaré mal con el día, 
en que tuvo el Sol pereza. 

A lonfo » at 
cu qut- luYví Vi — - r 

f t a ñ a . Señor D o n Alon fo , aníot 
que exccuta c o m o deuda, 
t odo el mérito le quita 
a la e l e c c i ón , ó á la eftrella» 
Y o no os debo nada, á v o s , 
dexadme o lv idar , y fea 
conocimiento el amaros, 
y no el pagaros nobleza. 

• '.I 

So -
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El Catala» 
Solo inclinada os adoro, 
que es de mis afedos mengua, 
que no os ame , porque os ame, 
fino porque os agradezca. 
Muy abíoluta en el alma 
coda el alma íeñorea 
la parte de agradecida, 
y ningún lugar le dexa 
á la fé de enamorada} 
pues para que afsí no fea, 
quiéraos yo como inclinada, 
no de agradecida os quiera. 
Prefiera el mérito acra, 
pues á pefar de la deuda, 

lio que le quito á )a 
fe lo añado á la fineza. Díñt, ruida, 
vTva, pues, mi fe tan pura;:-
mas ay de m í ! gente fuena. 

Sale Plora affaftida. 
Plora.yíX feftor./».w:».VaIgameeI Cielo! 
Serr, Pues qué os affufta, y altera? 
J « j « £ ^ d o 5 preltoyTdos aprifa, 

r q u e T ^ mas de lo que pienfasi 
Cturbada eftoy; y mi paire, 

mi hermano:> Ptor*. Mira que Ilegatt-* 
J u p a ^ á o ^ i ^ T ^ ^ , Flora, 

échale.-por I? otra puerta 
del jardín , y buelve luego, 
daado á la calle la buelta. 

Vafe, 
Serr, A eílos defaires fe pone 

quien no fabe á donde entra. 
¡Sale Don Carlos. 

Carlas. Edás fola ? Juana. Sola eftoy. 
Carlos. N o ha venido Dona Elena, 

ni las Damas , que efta noche . 
han de ir contigo á la fiefta ? n 

fm»a. No han venido. Cíi-AQuién ertíbiV* 
contigo aqui ? fua»a. Hablas de veras? 

Carlos. P e veras l o <ligo, y tanto::-
fieana. Que tienes, Carlos , qué picnfas ? 
Cariot. T e n g o una hermana, que bafta 

para, tener muchas penas. 
j|f«ín«f.Puesquc dices? Car/aí. Óoña Juana, 

hay cofas de tal minera,' 
que no" hay modo de decidís, 
aunque decirlas es fuerza. 
Solo digo ( fola eftá, as, 
parece es necia fofpecha) 
que no hav v i d a j , que á mi honor 

Serrallongat 
hartas, Juana , fe parezcan 
para quitar mi venganza, 
fi en algún tiempo fe mezcla 
con la de algún Serrallonga 
la fangre de los Torrellas. 

Juana. Qué dices ? eftás en tí > 
Juzgo, Don Carlos, que fuena« 
eJla libertad me dices ? -
vive D i o s , que fi no fueras 
mi hermano::- qué Serrallonga 
es el que dice tu lengua ? 
Buelve en t i , que fi importara 
que facisfaccion te - diera, 
por todos los Cielos juro, 
no fo lo que tus fofpechas 
fon faifas, mas que efi mi vida 
le he vi f to , ni fe me acuerda, 
ni conozco á Serrallonga: 
quieres mas ? Carlos. Y o vi a la puerta 
defde el coche del Virrey, 
paíTando acafo por ella, 
entrarfe acá dentro un hombre, 
que en. el talle , y en las feñas 
me pareció á Serrallonga, 

•y el refpeto, y la preféncia 
del ¿Virrey no dexó entonces . . 
averiguar mi fofpecha. • 
_yine, en pudiendo, á mi cafa^ 
y aunque poco indicio fea, 
c omo es tanto el odio mío , . , 
fin que en el alma cupiera, 
falir quifo en -amenazas, ^ • 
y brotó luego a la lengua» 

Juana. Eño es Verdad. 
Carlos. Y o te creo. 
Sale Plora. Para entrar pide licencia 

Bernardo de Serrallonga. -
Carlos: Qué es Ip que efcucho 1 

Juans. Hay tal nueva ! ' 
Carlos. Es acaio efta vilíca? 

Juana, Qué me miras í hay tal tenia > 
digo que no le conozco: 
bueno es e f to , fi fupierá ap. 
que íes mi dueño Don Alonfo. 

Carlos. Qiteiá mi cafa fe ms venga 
el padre de mi enemigo ! 
vive D ios ! fum-j. Sabe qué intenta. 

Carlos. De colera eftoy temblando! 
enere. Flora. Ya tencis. licenci_a. 

Sa-

Sale D.í 
cfta V 

Carks. 
habla 

Carks._ 



/ Sale D.Éernardo.'EUtzñi fe os harra hecho 
cñi vifita tan nueva. 

Carhí. Y o os confieíTo , que la cftráñoí 
hablad. Bern. De efpacio os quificr». 

Carhj. Y o nunca 3 mis enemigoí 
• l^^ j^hab lpFt í '^ tanta flema, 

"^^entro en mi cafa mifnaai 
y afsi, raigamos a fuera, 
ó al portal , para que vos 
podáis hablar faera de ella 
con mas libertad , y yo 
refpooder, fin que parezca, 
que el eftar dentro en mi cafa 
le da mas brio á mi lengua. 

Vamos, pues, feñor D.Carlos. Vanfe. 
bna.Valgame el Cielo ! qué intenta 

mi hermano ? yo falgo a oírlos,^ 
aunque_£a^caJjidg££ri£Í3 

f Vandoí de Barcelona. 
r . . . 1 • _ r- ..i 

J^ Jítñ^iérTBernardo ,y Don Carlos,/ DoSa 
Juana ft qvtei» al {">fia. ^r 

\rloi. Ya eftamos en el portal: 
denme los Cielos paciencia. 

Bnn. Qué lejos eftais, Don Carlos, 

bien fe vé la diferencia» 
Dios fe vengara, fi scafo 
la venganza fuera buenaj 
luego el perdonar es honra, 
y la venganza baxeza, 
pues que Tolo Dios perdoni, 
y folo el hombre fe venga. 
Haganfe eftas amiftades, 
N i r ros , y Caderes fean 
unos propios , y efcuchadmc; 
Para que tenga la fuerza, 
ayudada con la fangre, 
aquefta amiftad eftrecha, 
yo . Pandearlos , tengo utt hij 
q u e - ^ B f ^ e r e d a r mi hacienda, 
que DO hace el valor melindre, 
hablando de eftas materias, 
en tratar del interés, 
que es la mejor convenLenci« 
en fin, ya le conocéis, 
mi hijo por fu nobleza, 
por fu va lo r , p o r . f u f 

a . 

A - , 

r 
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de mi intención juña, y buena! 
no como á eniemigo os bufeo, 
» o es rencor el que me lleva, 
no es odio el que aqui me traes 
antes es z e l o , que intenta 
Teconclliar efl*^s odios, 
que nueftras ;vdas inquietan. 
H o duren en pechos nobles 
venganzas que tienen hecha 
en lo mas hondo del alma 
la raiz que las fudenta. 

f C ó n harta fangre eftáa y a 
' lavadas eftas ofenfas, 

>ay raftro ya que las fig^ 
borradas eft̂ án as feftass 
y fi alguna hay , es porque 
}3. venganza las acuerda. 

" Y a cftá contento el honor, 
que tiene limite, y rienda 
en las vidas , y el furor 
es el que no le contenta. 
El perdón , ó la venganza 
hemos de elegir 5 pues ea, 
uno de los dos fe elija; 
Dios en el perdón fe emplea* 
el hombre en venganzas irat», 

dcx» 

( aunque con alas 'de cera-> 
pretende fubir al Sol 
de vueftra hermana en belleza. ^ 

Carlos. Mi hermaitti con vueftr.o hijo I 
buena igualdad l qué dixera 

Y Cataluña , y todo el mundo ? 
YlSale Jttína. Apartate, hsrmano , y 
^ que á tan refuelta ofadía 

caftigue yo con la lengua, 
fque es la mas cruel cfpada, 
t ^ s es herida la afrenta, 
^ í e atrevimiento ha movida 
tu voz? qué loca violencia* 
para pronunciar agravios, 
que á mi vanidad fe atrevan? . 
^ con tu hijo ? qué dices ? 
Quándo , fi el Bóreas anhela 
fubir al Olimpo altivo, 
que mas que las nubes trepa* 
en la mitad del camino 
eanfado el Bóreas no queda» 
'Quándo vapor contra el Sol 
fe tegio eft nubes , ó en nieblas^ 
que á fus rayos no quedaíTe 
el r o t o , y ellas deshechas? 
Suban , pues, 

al Sol , y Olimpo» 
ya altivas, ó ya grcfletas, 

^ B « » 

rP l í i ^ 
y 
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en víefito clías ofadias, 

vapor effas ofenfas, 
que del O l i m p o , y el Sol 
al ardor , y á la eminencia, 
quedará el vapor fin forma, 
Redará el viento fin fuerza. 

£erri. Sin Juda alguna, D o n Carlos, 
^ ( que á vos por Dama os rcfpeta 

mi nunca olvidado e f l i lo ) 

El Catatan Serrallongai 

! 

C r O i que fcgun vueftra refpuefta, 
1 / V aun no me haveis conocido, 
^ Sabéis, que en la paz , y guerra 
Y ' f^í^l Bernardo de Serrallonga, 

ce I ^^ efpada j y fu qob j^y^ 
tue efpejo de Barcelona, 
como aquefla Cruz lo mueftra ? / ^ V 
conoceifme ? Carlos. Ya os conozcá,^ r 
quizá fi no os conociera, 
no liuviera fentido tanto 

/ t . O í ó S í ^ caduca intención vucftraj 
-1 . ^ a s porque os conozco tanto, 
'"^'"^ítit lil»ííii^ado vueftra lengua, 

pero por viejo os perdono. 
Bern. Vive D i o s , que ral nobleza 

es timbre de Barcelona, 
y es mucho mas que la vueílraj 
y aunque caduco , cfta efpada;:-

Carl'os. Cáftigara mi fobervia 
efla dcfverguenza aora, 
á no mirar que era mengua 
matar á un muerto , que ya 
alienta, y refpira apenas. 

Strn, Aora verás , cobarde::-
Cartos. O que grtciofas quimeras! 

i d o s ^ r i f a ,^aos luegoj 
^•para que no parezca, 
'̂ que' pot viejo me adelanto 
con vos en efta refpuefta, 
MU hijo teneis, que es mozo, 
andad, decid que os defienda: 
idos_aprifa. Bern. Ya voy . 

toiwíírVamos, por loco le dexa; 

mal haya el hoftibre, que llega 
á t i empo , que eftando v ivo , 
efta muerto á fu defenfa ! 
V o y á bufcar a mi hijo: 
á Dios , cafa , donde quedan 
tantos teftigos , que f j Q l l ^ 
mis defprecios, mis ofenfasi 
que pues las paredes oyen, 
también- hablarán fin lengua-
£ a , pies torpes , andad 
^^^jiplrar quien OS defienda. 

r~Dónde vais , paflos cobardes ? 
y ? ^ ' dónde caminais i que fcnda 

ázia mi venganza os gma ? 
' ^ u é fin t i n o , qué fin rienda 
|las calles p i f o , y las plazas 

plantas 
i 

' . ó que unión tan acertada,j 
' Sercajlongas, y TorrcUas^ { Vanfi, 

ier„\ Quedamos buenos , honor ? 
canas , decid , quedáis buenas í 
qüe ocafion buíca la vida, 
& no acaba en efla afrenta ? 
Y o ultiajado de D o n Carlos ! 

con plantas torpes, y ciegas l 
C í e l o s , ofenfas efcucho 
fin poder fatisfacerlas; 
aquel que no tiene manos, 
ó nunca tuviera orejas I 

Tí"^]^ 'Salen Serrallonga^ y jilcaravan. 
^ A k a ñ Q ü t borvíeíTes te mandaron? 

calle es aqHC^J 
pero alli viene tu padre, 

^-^fri-. Apartare no me vea, 
toma efta efpada, gue es juño, 
que aun en efto le obedezca. 
Y a me ha vifto. Beri^Cpera, aguarda, 
h i j o , qué e f c o n d í ^ qué intentas i 

Serr. Nada, feñor. Bern. N o lo oculten-
Strr. Señor, efta efpada era, 

que c o m o enojado oy 
me privafte que tragera 
efpada, yo la efcondia, 
por no quebrar mi obediencia 
el ojrden. Bern. Ya es tiempo^ 
de diferenciar de quejas: 
o y , evitando venganzas 
de rencores, y de ofenfas, 
cuerdo , templado , y piadofo, 
te quite efta efpada mefmaj 
y oy mifmo (repara quánto 
un inflante diferencia! ) 
te buelvo aora la efpada, 
porque buelvas á ufar de ella, 
Y á puedes traer efpada; 

,colige tii aora, y pienfa, 
< f ^ p o r cfcufar venganzas 

te 
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te 

de B/rfffí^ír'^'''^^ 
te quite que la trageras; 
quál ferá la caufa aora 
de que atra vez te la buelva> 

Íírr. Habladme claro , fefior; 
que decís ? mirad , que pienfa 
mi temor mil defatínosí 
mejor es que el cafo fepa. 

'Sfrw.Pues quiero hablarte mas claro; 
Defcando que tuvieran 
fin aquellas diflenfiones, 
hablé á Don Carlos Torrell ís , 
y pidiéndole á fu hermana 
Óas lagrimas no me dexan) 
para caíarla contigo, 
me refpondió de manera, 
que ( no quifiera decirlo ) 
defpreciando mi nobleza, 
con tantos ultrages tuyos, 
que no es bien que me enternezca, 
quando mi honor pide á voces, 
ardiendo tibio en mis venas, 
que me vengue por tu mano, 
pues es una cofa mefma. 
O y te dixe , que h i j o , y padre 
un todo en dos partes eranj 
y viendo que la una parte 
fe portaba fin prudencia, 
te. quité la efpada entonces, 
creyendo que la rigiera 
mejor efta otra mitad 
de mi raifmo , por mas cuerda. 
Y o la trage, y pues tan preílo 
di de ella tan mala cuenta, 
razón es que á eíTotra parte 
dir-mi roifrao fe la bnelvaj 
que es ju f l o , pues te la quito, 
quando tan mal la goviernas, 
que tu también me la quites, 
pues no he fabido ufar de ella. ^Daftloy' 

Serr, Pues yo buelvo , padre ainado, ' 
í ceñirme en tu defeufa 
eíla efpada j ya ^é , psdrc, 
la obligácion con que llega: 
en mucho empeño me pones, 
en mucho-lance me empeñas, 

" ]^es de mi mejor mitad, 
oara mí efta cfpáda apela» 
Pero ya que me la ciño 

i, hago juramento , pueOa 

/ y p i mano fobre la Cruí, 
?p<s ipor la vida que me alientji 
! p o r eífas luces del Cie lo , 

que fon maripofas bellas, / 
que en el luminar f egundo l^* ' ' ^ ^ ^ 

mu lamente fe queman, ' 
^ e no ver al Sol la c a r a J ' ^ i f r . ff^ > 

jhaña dexarla fangrienta ( ^ j ^ 
Í n fu fangre fementida, l t f 

in dsxat de los Torrellak " 
jina gota en Barcelona, x . I f* 
bue nü agravio no fe beba. 

^trn. PuS efta noche concurren,,-
c o m o fon Carneftolendas, 
Í>dos los Cadetes juncos 
riíjn faraos , y con fieftas 
á: folemnizar el dia 
en una Quinta , que befa 
Ibs muros de Barcelona. 

Urr. Pues buena ocaíion es eCTa; 
ye haré, que Fadri mi amigo 
junte , con fola una feña, 
'Xa efquadra, que fon cien hombres; 
y con fu valor cubierta 
quedará la Quinta en fangre; 
de Cadetes, y Torrellas. 

Í í r » . Pues , hijo , á vengar mis canas» 
íerr.Pues, padre, á lavar 
Jíern. Pues vivan los Narros. 
Btm, Mueran los Caderes. 

'Tanje , / jale» uon Carlos , y el Veguer 
en tragi de Mafcetrx. 

ngar mis canas» 
var mi ofenfa. T I l U } 
ros. Sert. Vivarf. / t r 
s. StTf̂  Mueran. 

Galán, Don Carlos , venij. 
ftf-icx. N o vengo bien disfrazado ? 
Vtgtitr. N o hay D a m a , ni Cavalkr* 

de nueftra Áingre, entre tantos, 
que falte á la fiefta. Curios. Soloi 
el odio antiguo guardando, 
no ha venido acá jiinguno 
de la facción de los Narros, 

Van falienií mo^ ano toáoslos dt la Maf-
cara bitíarramente vejiidés , / tnbfanft, (or, 

la otra fttrte, y bmlvt» ú fálir 
ton ma/farilUs. , • 

Veguer. Caderes fon quantos viene 
^¿:i<'ZlEIpel'ad y que van ,paffaHdoj 

brasas disfraces 1 Veguer. Famofos, 
[r3r7óJ77ue$~eiíEemoT7que aguardamos; 

5ue_ya la Mufica^uieíS 
- p » ' 
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is: 

empeíar el feftin. Tíiaifr. Vamos; 
nfe , y faka iot Muficoi , y los 

Majcara a danx-ar. 
létifca. En el poñrero dia 

que le permite al tiempo la alegría, 
quando ufana corona 
de belleza fus calles Barcelona, 
y en viftofos penfiles, / 
Marzo fe buelve exercitos de Abril* >, 
entre dulces contiendas 
haciendo eftaba amor Carneftolend 
arrímefe la lengua CaftellaM, 
que alarde quiere hacer la CStalan; 

Salen Don Carloi , y Doña Juana 
Canta una. Qué ha de fer una Don; 

que no tiene diñes ? 
Oír4. Que íi es mol t fermofa, 

fer lo peor que hi es. 
Una. A y , ay , que do lor 

que tiene el c o r ! 
t o d o u Y de qué? ^ ! 
Vaa. Efperen j y lo diré: 

de ver una Juaneta, 
que es bonita , y dircreta, 
y fin diñes 
para comprar un j ipo , 
cxjn bueo paffaman de or , 
en Barcelona. 

Xffx ¿o / . D i n e r o s • y mas dineros 
eu qualquier lengua fon bueno 

Í7«w. Pues de los mios dirán 
los del barrio Cortefano, 
íjue los guardo en Caftellano 

niego en C a t a l a n ^ , ^ 

^ Car/.Qaé es a q u e ñ o í j H d w . Cic lo fanco! 
- Btatro Fad. Romped las puertas, 

'' ¡Dentro í^rr. M í . fuego 
' hará ceniza del marmol. Sale el Veguer. 

. i ^ e g m r . Qvve hacéis en fieftas, Caderes, 
qujndQ vienen, convocados 

' ' de cfíe üero SerraUo4iga, 
i daiós muerfc los Narros? 

CaHoj. ^ é hatémos ? porque los mas 
cafi (ín armas eftamos. 

' ~ Pfjáír. Procurad haceros fuertes,^ 
mientras yo h convocar falg* 

j \ ia genVé ^dc Barcelona 
effe yo( l igo fa l f » 

SerraUonga'y 
. .de la Quinta 

^¿ientro Serr, J^ueran todos. 
Juana. Las puertas echan abajo. 
Carloí.VüCS las armas que pudieren 

bufquen t o d o s , y muramos. Vavfi» 
Salen Serrallonga , Bernardo fu padre, PA-

\ dri de Sau , y Vandoleros. 
/ F i i á . Ninguno quede con vida. 

Serr. N o los perdonéis , Soldados» 
aunque fin armas eftén, 
que no es cortés el agravio. 

Fad. Mueran todos. Strr. T o d o s mueran. 
Binen , y entranfe acuchillando , y /ale 

, Don Carlos herido, y fin ejpada^ 
/ Z - Carlos. Amparadme , Cielos lantos. 

Bern.mc es D o n Carlos Torrellas. 
Serr. Pues muera el traidor D o n Carlos, 

ÍCrfcToíTSin efpada e f toy , y herido, 
/ y | mas de efta fuerte me valgo. 
/ íKjTUcn Carlosj y al ir trÁs el Serrallonga^ 

fale Doña Juana ,yle detiene,. 
Sírr. Muere, traidor. J í^ jS -Ten la efpada. 
Ííj-r. C o m o detienes mis paffos, 

muger ? Bern. Matale. 
Serr, Quién eres ? 

Juana. N o le mates, que es mi hermano, 
^itafi la mafiarilla, 

Serr. Valgame el C i e l o ! qué miro ? 
Bern, C ó m o fufpendes el brazo í 
Serr. Hermana de mi enemigo «ft. 

. Dama ? eftraño cafo 1 
VBern. Dale muerte. Juana. N o le mates. 
[ Bern. Y o te incito, ^uana. Y o le arnparo. 
^BwíTMTra que effe es mi enemigo» 

Juana. Mira que aqueife es mi her^nsíto.-
^grw^l^padrefoy . Juana, Y o tuDima». 

^ ' llama tu agravio» 
llama tu amor, 

dulce a lhagol 
í f w . Qué eliges > 
Juana. Qué cícoges? Í ír f . D ígo ; ; r 
Bern. N o te arrojas temerario ? 
Jitana. N o te determines ciego. 

honor tienes en tu mano» 
'Tmna . amor eftá en w clecci«5» 

[Jíí-w. Qyei 
Juana. 

m 

jf. 
Í í r n / T u p a d r e f o y . J» 

Í
íírwTEñTmí te llama 
Juana, En mi te llam 
Strr. Fuerte empeño ! 
B£ra. Oiié elipes > 

Bern. Y o te irrito. Jmna. Y o te aplaco» 
Bern, Eftas eran las promeflas? 
Juana. Eflos eran les alhagos ? 
í í?»inNo té'jnvievo ?jF«4»(i,No te obligo> 

Bern. 

.i 

J 
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•Stf». Quédate para IIM" 
para hombre mfanie. 

• W r ' i f e ; honor, efp^raos. 
s|« .Que refuelves? 
Tlíwd.Qu^ refpondes? 

a amor.> pero es agrax.oí 
q u ^ e l honor; : - pero es crueldad 
L un padre::- mas Coy ing to : 
l e una Dama::- n,as foy vih 
O quién pudiera en dos cafos, 
haciendo dos de si mifmo, 
macarle coa la una roano, _ 
Y ampararle con la otra, 
para obedecer á entrambos 1 
Pero que dudo ? que efperoí 
cfte es el medio mas labios 

I r prendedlos, los Narros mueran. 
Sfií Sale Fadrí de Sau. 

Fad. Queefperais? á que aguardamos, , 
fluido toda Barcelona . 

^ a prendernos fe ha )untado 
Mueran los Narros, j 

Fad.Yi llegan, 
Serr. Pues recoge tus S o l d a d o s j ^ ^ » ^ ^ . ^ 

V al monte por medio de ellos, 
Fad. Dices bien-Sírr. Pues ^ 

i Jale, el Feguer, 
j /Cvegu^r. AquL eftán . «Vatadlos , mueran. 
W Serr. O perros! yo fo lo bafto. 

Fad. Un rayo ferá mi acero. ^ 
í; Ved que efta efpada es un r ^ 
: i Untrar ĵe aluchülAnio , f f^lm Senallonj^ 
'i , Juana Por una fartf , y por ctra. 

• ^ ' ^ J A .. I». T/.^^nírrnt. 

l o l Caderes, y Ips Narros. 

S E G U N g ^ . ^ J O R N A D A 

Sak Doña Juana fola. ^ 
Juar,a, m de las grutas del mon 
^ ha de effe e n c e n d i d o e k o l l o , 

f^ue en el brafer^ del Sol 
Vfe efta acrifolando rojo: 
% n d i d o s de elTas montañas, 
..Ciudadanos de eftos 
rZ i quien es madr? la e m b ^ 

de quienes padre el odio; , 
haveis prevaricado, 

por vueftío corage fo lo , 
5e la virtud , y obediencia 
los eflatutos heroicos: 
Errados Jueces, fi errados, 
p S - q o a i d o falta el foborno, 
1 las culpas de pobreza 
dais la fenter^a de 
ITTndCTái rp^és que_ beredaflei: 
ia crueldad por 
V los que fobrando al muodo^ 
L n no cabéis en vofotros; 
V S ^ o s digo otra vez. 
desleales codiciofos, 
i la voz del oro atentos» 

• llanto fordos: 

o ? 
:go, 
a mano» 
elecc¡o9> 

te .aplaco» 
'as-? 
as? 
o te obligOí 

iern. 

a 14 •v" - - - - -
\a la de mi Iram 

r y Akaravm. _ y 
'ürt«. A tu voz falgo. - ; • 

A pediros: : -O^Í^Ya te 
Que me ayudéis. 

que nadie le A ^ ^tn Horado humanos o jos . 
F a l o ^ h efperas? W á fent.U . . 
„ „ p^i. Al mtniw. f f ^ L «mWen por ti 

¿ri. y Veniiftkmm 
conní^. Juana. Yz te figo 

\ - . « t ^ a j i ^ ' - - ^ " vam( 

.<00- O m . ? Q t ti ¡te Tengo a leptiu .. 
también por t i > U^ro, 

rr.Qué temo, ^ ^ Juana Pues cftadmc .aoca ate.iico> 
fi llevo al Sol en mi amparo» f . máos.^ 

a - pn ouc mc üaspuc 

I S 
Sí^r. A r r a / p t e . A l mtniWí 
Sírr. Que temo, 1« _ ,t . serr. ICIUM, „ i Juarta Pues c taamc <iyc«» . 

fi Ikvo al Sol en mi " . y " cftamos atentos todos.^ 
to A y a m o r , e n quemehaspuef to í Matrona, 
W o amiftad. q u ^ t o ^̂  „ Í T u y a fama! y nombre ^erójc^ 
Serr. Y o haré que fe acuerde «1 íuy , ^^ 

i ptt&r d t mis agravios, • las 

-fTT^ / 



r 

m 

llf 
TI 

I 1 

Ifj- ; 

I 

• I 

A 

1 V 
^ s cortezas de eftbs troncos: 
lia que de mí amor llevada, 
ftm honor antiguo pofpongo, 
por feguír de una pafsioa 

l los impulfos amorofos. 
í o , con vueftro Capltaa 

havrá feis anos que corro 
centra el miedo las montañas. 
"_concra el temor los fotos: 

-a que adora á Serrallo nga, 
la que por fu gufto folo 
me privo de raí razón, 
y a j a fuya me antepongo, 

lifta á la malicia, 
I aquí, codiciofa al robo, 
i f on objetos de mis iras 
jquantos arbitran mis ojos* 
ila crueldad es mi exercicio, 
la muerte mi defenojo, 

jla impaciencia es mi piedad, 
y ra perdón los oprobios. 
M dulce para alhagarme 
{le allana el manfo Fabonio, 

Catalan Sen^longa^ 

•on mi fuego á fu ¿ i a n o 
Je retrocedo los foplos. 
[Si el cierzo en los rífeos brama, 
a eñe si que le perdono, 
pues lo que hiere de airado, 
me agaffaja por furiofo. 
Si baxo fedienta al prado, 
íángre reprefada forbo, 
que en las tazas de las flores 
brinda la crueldad del f o t o . 
Í.1 hambrienta bufeo alimento, 
plantas racionales corto, 
y con falvas de fus quejas 
mal formadas me las como, 
t a la h-agua de mi pecho 
bronce mas nuevo rae forjo , 
bronce, y cera, de un compuefto. 
tan contrario lo uno de otro, 
que fol6 aquella difculpa, 
le eñoy confuí tando al odio, 
¡para mi amante la cera, 

Efte, pues , á quien venero, 
elte-, p^es, á quien adoro 
por g íün fin artificio, 

al dcfceoder airofo 

¿ cae bien fobre sí mifmo. 
Gigante de eífos efcollos; 
efle ha faltado dos dias, 

Z y vagando los contornos 
7 de effas montañas, que aflaltaa 

/ con impulfo belicofo 
por efcalas de pefiafcos 
los azules promontorios; 
no ha havidojen el campo aprifco, 
ni gruta en el monte umbrofo, 
que no examine mi afeño 

jmuclift antes que mis o jos . 
Relucítarle á bramidos, 
quando perdido le l loro, 
Leona de mas valor, 
intento con mis follozos. 
Si le llamo , con mis quejas 
el éco del monte propio, 

1 como no encuentra el objeto, 
y ^ b u e l v e fu nombre folo. 

t i falta, y prenderle quierenj 
^ vive , yo lo ignoro; 

pre fo , qué gran defdicha! 
'' perdido , qu^ enojo ! 

— , Soldados valientes, 
X ^ j o s que ha abortado el odioj 

. ii valientes podéis fer. 
Layando vivís codiciofos, 

^Jf al poblado , al monte , al llano 
jver iguad los contornos; 

foto , al val le , á la felva 

X7o\ 

j f i prs 

j loto , ai val le , á la felva 
^ J fauces, y chopos; 
/ A - ^ / l e f g o , al daño , á la herida 

n.f ioíponed lo temerofo: 
fi la gran Barcelona, 

s^w^aM^-fitia airado-Juonftriip-. 
quien affaltando él mifmo, 
miímo lirve de foffo, 

en las cárceles le oculta, 
oy os efpera mi arrojo 
a la venganza refueltos, 
fi antes aftutot al robo, 

«lias defcuidádos, 
^ I íia el Capjtan heroico, 

t/Jj I que os govierne los defpechos, 
í / y os corrija los odios, 

^ a u L , y. no le bufcais ? 
vueftros intentos conozco, 
^ . c o m í » por libertad 

í ' : 

ÍOl'S 



o aprifco, 
>rofo. 

y Vandús 
Tbis de efía montafia aflombros, 
effa poca fujecion, 
ó aquel debido decoro, 
que le guardais por mayor, 
^ s viene á fervir de eílorvo. 
Pues mirad , que os amenazo 
en defenfreuados foplos 
con el fuego de mis iras, 
á quien mi amor pone coto . 
Ea , gran Padri de Sau, 
fubfíituye el Cetro tofco 

/ ^ de efte Imperio , donde Ton 
los Ciudadanos los troncos, 

" l o T ^ í f í c r o s los montes, 
las grutas retiros íordos, 
effas cifternas fepulcros, 

^ ^ y los rifcos maufeolos. 

Si me ayudais , que leales! 
fi no venís, qué ambiciofos! 
qué fieles, fi le bufcais ! 
qué aleves , íi perezofos l 
Aora os he menefter, 
la luz que alumbró mis oJoS, 
pueña "en el blandón del alma, 
apago violento el Noto . 
La flor que regó mi llanto 
en dos líquidos arroyos, 
la h o z , fegur de las plantas, 
fegó fu verde cogo l l o . 
El original mejor, 
que dibujó el pintor doclo , 
f o lo fe ha quedado en copia 
en el lienzo de mi roftro. 

"Tá^mos bufcandole, amigos, 
haced el nombre faraofo, ^ 

/ / y f ^ r a que el mundo os celebre, 
] l a pjuma os efcriba elogios. 

i " Solicitadle , llamadle 
J j f w coa cariños ^ o r o f o s , 

• ^ a que la fama os cante 
V en el contrapuefto Polo , 
tfw Ayudadle , focorredle 
^ ' con el acero , y el p lomo, 

porque el nombre de Vandidos 
troquéis en gcnerofoSí 

nPagareis mi ruego á un tiempo» 
deberéós la vida en otro, 

yaareis glorias á la fama, 
valor blafon heroicoí. 

r y 

de Barcelona. 

tnortalidad al )iechí>, 
;rnidad a' mi efpofoj 

y fe'n' hn , cumpliréis á 
con él , c o n m i g o , y vofotros. 

f ai. Belona de eña campaña. 
Venus de mas ofadia, 
pues añades cada dia ^ 
a cada rayo una hazaña; 
y o que foy fu fiel amigo» 
y Acates fegundo foy, 
á correr el campo voy , 
y que he de hulearle digo, 
•aúñque le guarde , y ocultc 
el mas diftante lugar, 
ó ya le hofpeJe la mar, 
ó ya el monte le Tepultc» 
Y pues que con bizarría, 
con amiftad, y con f¿ 
y o propio me reformé 
por darle mi Compaftia, 
á fubílituirla buelvo, 
y colérico , y ofado, 
en defietto , y en poblado 
^ u f c a r l e me refuelvo. 

^ a , Soldados, y aníigos, 
bufcad vueftro Capitan. 

Vno. Oy eflos montes ferán 
de nueftro valor teftigos, 

Fad.S\ prefo el valor le halla, 
affaltará mi pafsion 
del bagél de la prifion 

J^a diamantina muralla. 
' >0, Si perdido le examino, 

ó le averiguo ignorado, 
ferá para mi curfado r 

mas remoto camino. 
j t k a r . Y yo fi le puedo hallar, 

pues criado vengo á fer, 
donde le pueda vender, 
me pretendo encriadar. 

Fad. Piles bufcadle. Todos. Ya erperamos» 
Pad. Seguidme. Todos, Ya te feguimos. 
Faá.Nueíiro Capitan pedimos. 
Ja^fá. Vamos á bufcarle. Todcf. VAmoSr 
Fad. Y nueftro afe^o d'üpon^a;;-
jfuMa.A[ corage nueñros bvios. 
Todos. A l monte. Baxa Strralhngiherídc^ 
Serr. Soldados mios , 

ya garecio Serrallonga. 
Fad, 

/ 

( 

fois 

I / 
/ 
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16 El Catatan 
Pad. A donde , amigo , has eftado í ' 

Juana. D ó n d e , dulce dueño mío j 
fe hi c lcvaio tu alvedrio > 

Fad. Qiiiéti ce ha herido , y ccha injuriado y 
Alar. Diaos dónde te perdifte? 
l/noírjuiéR fufpeadió tu valor > 

7x4 roftro fin fu color f 
' 7 Jwtjla. Y tu á quién la muerte difte í 

' Fac\ Efta fufpenfion no sé. 
JuMns. Slín voz nos dices tu agravio í 
Fad.El fuceflfo diga el labio. 
Serr. Efcuchad, y os lo diré. 

Iba la antorcha de efle Cielo ardiente 
áapigarfe en las aguas de Occidente, 
y la noche embofcada, 
viendo la luz del dia deftnayada, 
con trémulos enfayos 
les dio affalto de aflbmbros á los rayosj 
Quando en la falda de effe monte fiero, 

S[ue íiempre eftá cayendo, y fe eftá entero, 
obre la yerva, que un arroyo baña, 

hice de un roble tienda de campaña: 
mullo la hoja de un cortado ramo, 
la capa tiendo , y al defcanfo l lamo. 
Apenas de efta fuerte 
en el fueño empecé á enfayar la muerte, 
quando al primero paflo fiento ruido, 
armóme de valor , pongo el o ido , 
haviendo íido en can felice calma 
el corazon difpercador del alma. 
Oigo algunas pifadas en el fuelo, 
y o con mucho valor, mas con recelo, 
moviéndome por Ver lo que paíTalja, 
c o m o (i no cftuvielTe donde eftaba, 
previniendo U mano con el brazo 
( 4 hay tiempo en q la mano es embarazo) 
me finjo mas dormido, 
y el un fentido acufo á otro fentido. 
O y e : eñabaii mis ojos defvelados, 
abiertos "i manera de cerrados, 
lá iramüy fangrienta, 
la parte del recelo muy atenta, 
cuidadofo el cuidado, 
cuerdo el valor, q es mas, eftando airado, 
quando un hombre me mira tan atento, 
que fe eftorvaba de fu propio aliento. 
Azia mi fe acercaba, 

queriendo pifar lo que pifaba; 
nüfórae , y conoc iéme. 

Serrallongáf 
bolvidme á requerir, pero temi&tneí 
hizo una íeña, llega alguna gente, 
cercame unocobarJe, otro valiente} 
éfte enciende cogerme defcuidado, 
aquel teme fi acafo he difpertado} ^ 
uno fe llega mas , otro fe tarda; 
aquefle anima á aquel que fe acobarda, 
y otro á todos repirte, y acaudillaj 
levantonsí , y affuílo la q u a d r i l l a j ^ ^ 
Era el Veguer Caudillo d.- efta genteT" 
difparo el pedernal; yel p lomo ardiedte,í 
con la polvora , y balas repetidas, 
me quita dos eftorvos en dos vidas. 
Corro venciendo , voy atropellandoí 
cftos á los de arriba eftán llamando; 
aquel quiere atajarme, y no fe atreveí 
uno me vá á embeílir, hallóle nieve: 
abrazafeme un^^hombre por un la l o , 

, pide f o corro , llega otro Soldado, 
y afidos canes á la prefa ardientes, 
fe aprovechan de manos, y de dientes* 
Mas y o , viendbme aíido , y acofado, 
me dexo defcolgar por un collado, 
que es mi mejor atajo, 
y aíidos fuimos por un rifco abaxoj 
pero al llegar al fuelo, 
ó lo pudo el valor , ó quifo el Cie lo , 
que facando un puñal, mal fatisfecho, 
l ^ n a le hice de fu propio pecho. 

"Oña fuente , al coral que defpedia, 
redujo en rofa la azucena fria, 
y el criftal, que corria por el prado, 
de purpura fe hallaba equivocado, 
y elada fu corriente al campo ufana, 
í i ^ o de plata, fe quedó de gr ana 
"ETotro . . . 

•vs 

. pues, que via airado , y fier» 
la muerte de fu propio compaficro, 
para no me irritar, no me ofendía, 
detenerme intentaba, y no podía. 
Suelto la fuerza toda en ira. tanta, 
y efta mano le arrojo á la garganta, 
y en lugar de ahogarle mas fangriento, 
cinco refpiraciones di á fu aliento, 
agonizando, Cempre á mi abrazados, 
yertos ya, pero nunca efcarmentados. 
"Püeflo éfte el labio entre la vena fría, 
ia fangre ^ue éfte arroja fe bebia; 

fy aunque él por una herida la exhaUbí,(, 
de la Ungte de eítotro fe ayudaba: 

V. 
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jp Vándos áe Bfelona. 
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Colera , defaííendome , refpiro, 
defpide el alma el otro de un íufpiro, 
dando á entender con ira repetida, 

e el fufpirar le mata , y no la herida, 
exo los muertos, y el valor avivo, 

rujuleaba la luz un monte altivo, 
uya falda de yedra un rio baña, 
os brazos levantaba una montaña, 

,'y al competir con la mayor alteza, 
prefumen que es fobcrvia, y es perezai 
quando ya por los pobos efcondido, 
le encargué los fentidos al o ido; 
y de recelo , al tiempo que atendia, 
muchas veces oyó lo que no oia. 

Vemerofa mi planta al llano baxa, 
y oigo decir : A l llano , ataja, ataja. 
Subome en el copete de una roca, 
y con induftria á mi valor no poca, 
para eftár mas fegaro, 
_ ^ liago un r i o , y la montaña muro. 
Affaltame el Veguer con cien Soldados, 
los pedernales ocra vez cargados 
difparo á los primeros que afcendianj 
otros por las efpaldas me ofendían, 
á dos hiero, á uno mato, i otro derribo, 
y por defear l a ^ u e r t e , cñaba vivo. . 
"tjuebrófeme la efpada, ' ' 
pero en guerra tan fuerte, y tantravada, 
de algunas peñas pardas 
hice trabucos , tiros, y bombardas. 
Corrí un valle, bufqué la fcnda al monte, 
no la hallé, di la buelta áotro Orízonteí. 
conozco por.las feñas aquel riícb, 
deeffas grutas encuentro el verde aprifeo, 
efcuchoce que exortas mis Soldados, 
falen á mi vei^anza dellinados, 
átajoles el paffo, llego herido, 
preguntaifme el fucefíb, haveisle 6Tdbí 
y pues tengo difculpa á mi tardanza, 
íblo me falta aora la venganza. 
l íaTVive el Cielo criftalino, 
que es el clarifsimo efpejo, 
donde el eftrellado móvil 
compone los dos luceros, 
que oy á la venganza tuya, 
diíciplinaado mi a fcdo 
en la cfeuela de las iras, 
ha j l e recitar mi incendio, 

u"*herido , y yo no vengada» 

tü con fangre, y effe cetítro 
no fe anega en el coral 
de tantos humanos cuerpos * 
Y o fola , vive mi amor, 
que es Dios que rige mi pechoj 
que he de falir a la fendi 
de aquel levantado c e n o -
N o fe librará e.fta vez, 
ni el cobarde paffagero, 
la fiera, que el monte cruza, 
a v e , que difcurra el viento, 

•^TrtiorV garzota del prado, 
flor, de la Aurora requiebro, 
que no mueran a mi enojo, 
en mi colera refueltos, 
paíTagero , planta, flor. 

i r 

árbo l , ave , y fiera á un tiemp». 
SírrT^aliente hermofura, aguarda, 

eíTe enojo , effe defpecho 
es un impulfo no mas, 
v o con tus ojos me templó; 
e ^ es repentino aflalto; 
eíle es foffegado fuegoj 
^ e fe ,ataja del aírej 

^efté fe enciende del viento» 
. f í o c o á poco la venganza 

tiene feguro. el acierto} 
ai^efurada la ira, 
fe apaga del mi fmo a fedo ; 
envejecido el dolor, 
cobra fuerza coa el tiempoí 
atropellada la injuria 
fude .producir defpreciosj 
y afsij efpera, fufre, aguarda,; 
pues vés que aguardo , y que cípjsro^ 
que confiderar la ofenfa 
hace mas feguro el hecho. 

Fad. Aora el enojo templas, 
quando effe monte fobervi<)t 
produce Infantes Soldados ^ 
todos en tu feguimienco ? 
Quando el Duque de Cardoa»,, ,1 
que prefide efte Govierno, 
ofrece dos mil ducados ' 
á quien te dé vivo , o mueriol 
Ea , empieza tu venganza, 
folicitattf fangrientoi 
obre la crueldad aora, 
fjue tiempo hay para el fofsícgo, 

C y 

li 
I 
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E / Catalan 
y firvi la, fangre de unos 
para fer de otros exemplo.. 

Sírr.Pues til, Fadri, como amigo, 
porque canfado me fiento, 
|)uedes por eíTas dos fendas 
•vengarme en los palTageros; 
pero no , traemelos vivos, 
fer yo quien los mate quiero, 
no es venganza la venganza 
heclia por impulfo ageno. 

Juana, Oy^s, cúbreles el Toftro, 
que enternecerme no quiero, 
pues quando lagrimas miro, 
muchas veces me enternezco. 

Pad. Pues yo voy, Strr. Oyeme, amigo; 
yo eftoy con mucho recelo, 
que por oro , y libertad 
no me venda alguno de eño». 

Fad. Argos feré de tu vida. 
Serr.Yo tu amigo verdadero. 
Fad. Soldados, feguidme al monte. 
Todos^odos leguirte q u e r e m o s j . ^ ^ ' 
FaíCpTCíúo tt l i b r e T ^ a m i g o T P ^ . 

Tl^Serr Y de mi me Qíg^o-., / 
i f / f i^^^o" quiero quedarme acá Sp. 

con mi anao, que fupuefto 
que á latere íby Vandido, 
mientras no exerce mi dueño, 
eftoy yo de vacaciones: 
caji^r, y efcuchjrlos quiero. 

Juanf. Q^e fientes, efpofo m i ó ? 
íi eftás fatigado, haz lecho 
de la grama de eñe prado: 
y o con mulicos requiebros 
cantaré mi amor conñante, 

Serr. No , Juana, no lo coníientov 
efta -ín^ietud que me oprime, 
efte ahogo'.^efle tormento, 
es canfanci¿fde mi vida, 

^^I f l j laqueza .de mi cuerpo. 
"í««rta.Taes qu^.novedad es elta? 

Serr. Eílc es advertimiento 
de mis. yerros , y polilla, 
que me eftá gaflando el pecho» 

- — P ^ ^ o n r a vine á eftos montes, 
y hallé la deshonra en ellos, 
t r i s años ha que no he vifto 

/ y i mi padre, pobre , y viejo, 
/ que eftá en Catcóz, Ald«a mia: 

Se^UongAf 
i j 3ue intuitos, dime , tío he hecho ? 

1 

' que palTageros perdono ? 
'^'^J¿_refervado algún Templo? 

La memoria de eftos daños 
me trae confufo , y furpenfo: 
y aunque me falta la enmienda, 
me fobra el conocirríiento. 

AXcar. El gran Duque de Cardona Af. 
me embió con un paffagero 
eftos dofcientos efcudos, 
porque le dixeffe el puefto 
á donde mi amo duerme; 
yo foy criado , y tomelos; 
venderle es muy gran traición, 
bolverle el dinero es yerro. 
Y o tengo bo l fa , y con> U 
almuerzo , meriendo , y cenoi 
y pues me enfeña á robar, 
es á un tiempo mi maeftro. 
Será mi maeftro, bolfa; 
foy difcipulo, dineros; 
para fer Judas me faltan ̂  
ios puerros , y fer bermejo. 

Juana. Y o tengo mas que fentir, 
y pienfas que no lo fientoi 

IXJon Carlos vive por mi 
lya fin honra ; yo me veo 

/ ' ^ j aqui fingiendo crueldades, 
' mintiendo aborrecimientos. 

§ f á alguno le doy la muerte, 
es de piedad, porque entiendo, 
que el dilatar una vida, 
que efpera la muerte prefto, 
es injuria, y no clemencia; 
y afsi, quando á alguno ofendo 
piadofa le doy la muerte; 
y de efte modo aprovecho, 

I J í a J 

yiü 

¡ r y gSyine imagine cruel, 
f ' ^ n d o fer piadofa intento. 

Al 'orTHe. aqui que se donde duerme; 
he aqui también que le vendo: 
que dirán de mi en el mundo? 
E a , pues, yo hago dos peíos. 
de mis dos manos aora, 
en efta pongo el dinero, 
y en eftotra el que dirán; 
mas pcfa el oro por cierto! 
carguemos aqui la honra; 
es di?nza'.la voz del Pueblo; 

no 
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no 

p o pefa una dragma todaj 
la opinión no importa un bledoí 
el puntillo, es un puntillo: 
vaya el pundonor, es cuento; 
la fama, es paja la fama; 
"DO ̂ hay mas honra que el provecho: 
y (i no , vaya á la plaza 
por un quarto de carnero 
con toda la honra del mundo 
qualquier hidalgo abireterno, 
y comerá preeminencíasí 
vaya yo con oro viejo, 
traidor , ladrón , y Judio, 
y hallaré , fi bien lo advierto, 
un hidalgo por dos reales, 
que me firva de efcudero. 

Serr. Alcaraván ? Alc^r. Qué me mandas? 
yo pongo el p i í í ^ en e l pecho, ap. 

Serr. Til has de hacer por mi una cofa. 
Alear. Una hago por t i , que pienfo 

fervirte , como verás, 
Serr. Tendrás ánimo;:- Alear. Sí tengo, 
íerc. Para ír::r'/</ciaí>'. Doyme por ido. 
[err. C^é leal! Alear. Naci Gallego: 

á doñde quieres que vaya? 
-Serr. A Barcelona, Alear. Efto es hecho. 
Serr. A inquirir , y examinar 

lo que hay en ella de nuevo ? 
qué hay de Don Carlos Torrellas? 
faber del Duque el intento ? 
del Veguer faber la induftria? 
de mi padre los fuceflos i 
que como vengas de allá 
con el avifo , te ofrezco 
darte dofciéntos efcudos. 

ji^rar. Jjílos fon otros doCcientos: ap. 
Aora bien , yo quiero aqui 
fer traidor con dos á un tiempo, 
porque ferio con el uno, 
es ya muy ufado., y viejo. 
A l Virrey pienfo decirle 
de Scrralíongíi el intento, 
cogerle, lo que pudiere, 
y bolverme al campó luego; 
allá faber lo que paífa 
con recato , y qon íilencio: 
)(i me eftá bien el Virrey, 
vender á mi amo pienfoj . 
fi me cftá biea Serrállotiga,.^ __ 

— - ' ••••ts;̂  

tárcdonú .. 
al VirrejTlif 'piriíítíráEÍ^ 
y cogiendo aqui, y alli ^ ^ 
dofcieijtos , y mas dofciéntos, 
fin vender á uno , ni á otro, 
á entrambos á un tiempo vendo. 
Digo , feñor , que me place, 
que tu /precepto obedezco, 
que iré disfrazado aora, 
que inquiriré los fucelTos, 
que por ti pongo la vida. 

St t r . Pues los brazos te prevengo. 
Alear. Acabofe; ya te abrazo, 

aora me falta el befo. Hace khef*. 
Serr. Qué haces , Alcaraván ? 
Alear. Serrallonga, yo me cmhaialP^ f 
Juana. En la margen de eíle rio, 

que apacible, y lifonjero, 
con nedar le brinda al Alva, 
fi quieres , de fcanl^mos , 

Serr. Pues fientate x jSÍ fó efcuchaj 
qué es aqueílo ? / « « « a . Faífageros,' 

Simtanje , y fuma dentro mufiea^ f grita. 
6ue por efta primer fenda, 

jEon diveifos inílrumentos, 
Ülefdc Carróz a Girón a 

van caminando. Serr. Efcuehémos. 
Canta ano dentro. Quatro Vandoleros 

van de camarada, 
uno era Serrallonga, 
y altra fu amiga Juanaj 
fararara, 

% y altre Fadri de Sau; 
tararon, 

Todo/. Y altre Fadrí de Sauj 
fataron. 

Canta uno. Ploran las Miñonas, 
ploran de ttiflor, 
que á Juan de Serrallongá 

Íiortan á la priftonj 
ararara. > 

TodQs. Portan á la prifionj 
fararon. 

Serr. Antes de prenderme efcribctt 
canciones, coplas, y verfos? 
y ya me lloran las Damas 

_^tes de mirarnae prefo í 

Í
Prefagios me vaticina» 
cfte infelice fuceflb, 
pero fegün es rai viday 

foto / j 
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f o lo de mi vida temo, 
que aun he de morir peor 
en mi eftado ; y en efeflo, j 
allí efcarmiento feria 
á guantes me Tfieren muerto, 
y aqui efcarmiento á mi mifmoi 

Íque fuera m e j o r , creo, 
:r exemplo para todos, 

fer de mi fo lo cxcmplo» 
Canta uno. Juana la fu amiga, 

al fu herman deshonró, 
y donarle la muerte 
al Cielo protnetiói 
f^rarara j A-r. 

nana. O , fuerza de la deshonra ! 
que aunque yo mifmo en mi liento, 
que á D i o s , á mi Patria , al inundo, 
á mi , y á mi hermano ofendo, 
c o m o no hay quien me lo diga, 
no parece que lo veo; 
pero efcuchada la ofenfa, 
hace la voz tanto esfuerzo 
"i la iangre, quando 

í./ Catalán SerraUongai 

rysT^. 

fi en efte monte le hallara: 
mas es mi hermano , ya veo 
que tiene razón mi hermano, 
y que yo la culpa tengo. 

Serr. Voz , que intentas:^- Levantan/e, 
Juana.Voz , que quieres:;-
Serr, Profanar con graves écos: : -
JsdWíi. Mentir con dulces lifonjasi:-
Sirr. El honor de un padre viejo. 
Jttana. De un hermano las ofenías. 
iSír/\D^te la muerte pretendo. 
/aaíaTXguardame : ay dolor mió I 
Ser.. Que para vengarme llevo::-
JuA la. Que llevo para injuriarte;:-
Seri - • -
Jua 
Str. - at 

IT' 
í i : 

que fe alborota en 
Quando á uno falta 
los demás fentidos vemos 
que participan la ofenfa 
del ' " 

) es n o b l e T " ! jJr 
el pecho. X > ifiad. Aqi 
I un fentido, f que p 
'emos, ' oy de 

otro que eílá fufpenfo: 
La fangre no tiene vifla, 
tiene o í d o s , y afsi , es cierto, 
que como le falta el ver. 

. Mi dolor p o r inftrumento. 
¡a. Por miniftro mi valor. 

_Porjexecutor mi fuego. 
Juana. Acábenme mis defdichas. 
Serr. O máteme mi tormento. Fanfi. 
"Salea Fadrl, y dos Vandoleros 5 Fadri trae i, 
Bernardo Serrallonga , y lot dos á Carl»f¡ 

atados las manos atrds, y cubitr^ 
tos ios rofiros. 

Aqueflos fon los primeros, J l ^ 
por tan Juila razan, ¿ " t "" 

oy de tanta indignación / - IW 
han de eñrenar los aceros.-

Canta uno. Bernad de Serrallonga 
por fon fin ploró, 
y para que le prendan 
or mateix i e entregój-

grara , &c. 
Qué mi padre me ha entregado? 

a no verme libre , creo, 
que pudiera efta canción 
refucilarme el incendio; 
peto no sé lo que palTa, 
y vive D i o s , que lo temo, 
pues con Trér que no es verdad, 
cftoy creyendo que es cierto. 
Y fi á mi pa4re encontrara, 
yo propio , viven los Cielos: 
pero aqueíío es ilulíon. 

í Mi hermano airado , y fsDgriento? 

Oy por fu infelice fuerte, <r>> 
contra el humano poder , , ¿ í^ 
en efte monte han de fcr. 
í^rificio de la muerte. 

Vm. Aqui eftaba el Capitan. 
Otro. Y aqui fu amada con él , 

la divina mas cruel, 
y V é l el cruel mas galán. 
Fad. Pues fi la vifta no raieme, 

ella tras un hombre corre, 
y él fus enojos focorre, 
^ n u d o el acero ardiente. 

'no. Ha inftrumento del valor, 
Mioiftro de Marte airado. 

Oti-o. Diofa de eñe defpoblado, 
; __madre hermofa del Amor . 
" jFa^rRey de eftas felvas, y raontei^ 

por naturaleza amado. 
Una. De la belleza dechado. 
Cfo> Palas de cftos Orizontes. 
TSd. La que da voz á la fama» 

el que al oiifmo Sol afforabra. 
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. Vanfe. 
'adri trae et 

i CarííW, 
cubler-

il Sahn SerraJkoga , y fmita con 
Á tíatei de/nudas, 
^ e r r . Effe foy yo : quién me nombra? 
^ Á a n a . Effa foy yo ; quién me llama ? 
'•'Jwíí. EíTos paffageros fon 

los primeros defdichados, 
que encontraron tus Soldados. 

Serr. Vienen á buena ocafiou. 
. Fad. Cubiertos los he traído, 

y aun yo no los he mirado, 
que á tu ira los he guardado, 
y á tu fuego prevenido, 

íerr. Buelve al c a m i n o , Fadri. 
Fad. Venid vofotros también. 
Serr. Oy todos Juntas fe vén 

los enojos que hay en mi; 
qué defdichados nacieron , 
eftos que intento matar, 
pues me vienen á pagar 

que elTotros rae ofendieron! 
Quando bufqué quisn me nombra» 
cantando mi agravio oculto, 
al folicirarle bulto, 
aun no le he encontrado fombra. 

1. 

ite, 
t 

o , 

nonte^ 

m ; 
labra. 

Sa-

Fanfi. 

Juana. Qaaudo bufcaba fangricnto 
mi acero quien mi honor nombra, 
al examinarle fombra, 
aun no le he encontrado viento. 

Serr. Mas mi enojo fe divierte 
con éfie humano defpojo. 

' Juana. Templaráfe aquefte enojo 
con efta infelice muerte. 

Serr. Pero parece impiedad 
I darle la muerte fin verle» 

•" Juana. Matarle fin conocerle 
hace mayor la crueldad. 

.. Serr. Eftatua es de puro yelo. 
í Juana. Aun no le efcucho un fufpiro. 

Serr, Valgame el Cielo i qut miro > 
Defcuhre A fu padre. 

^ J«a»í í .Qué miro? valgame el Cielo fc 
Dtfiuhre a fu k^nnam. 

I Serr, P adre ? Juana, Hermano ? 
C4rl. Doña Juana ? 

•'. Serr. Señor ? á quieti debo el ser 
1 de efta fuerte llego á ver ? 
I JF«<t«í».Carlos, como aqui? CaW.Ha tirana! 
; Juana. Si á mi hermano llega á YCf 

le ha de dar. ihjuíia tnueric. 

Vandoí dé Barcelona^ 11 
los pM- Serr. Mi padre de aquefla fuerte f 

nadie le ha de conocer. Cúbrele. 
pues cubrirle el roílro qniero, 

Juxna. Otra vez le he de guardar. Ctfbreie, 
Serr, No le acabas de matar ? 
jf«4na. Que le des la muerte efpero» 
Serr. Primero quiero faber 

lo que paffa en la Ciudad: 
cxercita tu crueldad 
en el monte. Juana. Eño ha de feri 
conmigo le he de llevar. 

Serr. Afsi le pienfo encubrir. 
Juana. Carlos , fi quieres vivir, 

figueme. Carlos. Quiero callar. 
Juana. Fiero dolor! CaWo/.Trance fuertel 
Juinaí'Lz fangre Ile^o corrida. 
Carkt. Aunque me cuefle la vida, 

la tengo de dar 4a muerte. Vanfi, 
De/cubre Serrallonga á /« pudru 

Serr. Aora , padre , y feñor, 
porque todo os comprehenda» 
demosle al amor la rienda, 
y el fentimiento al dolor: 
|o$ lasas quite mí amor, 
y el velo á la luz feverai 
aunque mas decente fuera, 
por vér fi afsi el riefgo evito, 
que con el velo que os quito, ^ 

ja mi mífmo me cubriera. 
Pero prefumo , por Dios , 
que fiendo roi error tan cierto, " 
porque no me veis cubierto, 
os haveis cubierto vos: 
la diferencia en los dos 
es jufto j que me convenza, 
pues porque el refpeto venza _ 
los excelTos á mi furia, 

' ! fiendo yo el que hace la injaria, 
V quien pone la verauenja. 
* " Y a ^ e ñ r o s intentos sé, 

y aunque el hallatos me <iuadre, 
padre;:- Bern. No me llames padcÉ^ 

Ser'. Por quéí Bern. Y o te lo dittí. 
quando padre me nombre 
con pafsion tan repetida, ^ ^ 
vida tuve á la honra unida, á ^ . 
la honra á la vida da ser, 
pues cómo padre ha de fet 
á quien falta h o n o r , que es vi4a? 

Aqui 
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El Catatan Serralknga^^ 
A q u i á búrcafte lie venido, y ^ contra el mió eflovr. 
y tus Soldados me hallaron» ^ ríTs ^ . 

Sfrr. Dos hiuertes folicítaron 
á H vjfta, y al o ído: 
tíí ce vienes convencido, 
negando el ser á mi amor; 
y uunque yo tengo el dolor , 
tu cornejo me difculpa; 
li no hay honra por mi culpa, 
por tu culpa no hay honor. 

Bef». Por mi es la deshonra ? Serr. Si, 
en mi venganza intentada, 
tu me quitañe la efpada, 
y el enojo reprimí: 

I til mifmo defpues á mi 
con i ra , y dolar prolijo 
líie incitarte, ya col i jo , / 
aunque mi culpa te quadre, 
que lo que til mandas padre, 
debo obedecer c omo hijo. 

Ííí-H, T o d o concederlo quiepó, 
mis iras coiifirlTarc, 
mas yo no te aconfejé, 
que til fútiles Vandolero: 
y d i m e , quando primero * 
temple tu enojo , no mjras, 
que á mayor venganza aTpjras? 

pues cómo en igual balanza 
no obedeces la templalfea, 

. y me obedeces las iras > 
Solo á que vengas conmigo 
o y he venido , á bufcarte, 
á la Francia he de paíTarte, 
y á tu defenfa me obligo: 
que yo he de librarte , digo, 
íin que el Veguer me lo impida; 
mi piedad es preferida 
a tu amor en tu deshonra, 
fi aunque me quitas-la honra, 
yo vengo 3 darte la vida, 

íerr. Si porque me vés Vandido, 
pienfas que eftoy deihonrado, 
tu congoja te ha engañado, 
que aunque vivo introducido, 
de tan vil gente aplaudido, 
cña diferencia doy, 
que quandc» yo foy quien foy, 
aunque á fu gudo me ajuflo, 
d i o s eflán por fu gufló. 

m a / f fienipre el vulgo en rigor, 
desbocado monftruo fiero, 
juzga el delito poftrero; 
y aunque gran caufa tuviíle, 
no mira por que lo hicifte, 
fino que eres Vandolero. 
Seguirme te importa aquí, 
dexa aquefte defpoblado, 
ya que á ti te has deshonrad», 
no me deshonres i mi. 

Serr. Si una traición cometí, 
ya no havrá fatisfaccion 
para cobrar mi opinion: 
li paílo á Francia me arriefgo, 

^pues para qué quiero el riefgo, 
f ^ u e d o con la traición í , 

l ' í m r S i , mas llevándote y o , 
I contará el que e l - c ^ o cuente, 
í que al Rey fuiíies'Sbediente, 

pero que á tu padre no. 
Ser<r. Qué importa, fi fe troco 

el Derecho Natural 
por effotro accidental ? 
que es peor , quando l o intente, 
fer con mi padre obediente, 
[ue ,con mí Rey desleal, 
í . P o b r e , trífte, errado, y viejo, 

quando á la muerte afpiraba 

Íiara mor i r , efperaba 
blo darte eñe confejo: 

mjj^ fupuefto que te dexo 
A r m a d o de tu imprudencia, 

me doy mi poftrer fentencia, 
y á morir voy de dolor; 
[ue me da muerte mi amor 
Id mal de tu inobediencia. 

"KQ pues a mi llanto excedo, 
y voy á mor i r , advierte, 
que he de hacerte bien en muersc, 
ya que en la vida no puedo; 
y quedare, Serr. Ya me quedo; 
pero antes de tu partida, 
t n i p til quan mal unida 
eftá á tu razón aii fuerte, 

pues 

íl 
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pues 

y fanáos d^ Barcekna. 
pues guardas para la muerte 
l o que no hi.cifte en la vida. 

\em. So lo defdlchas enraentroj 
á Carroz mi páti ia , y centro, 
v o y á fentir tu rigor. 

Sen. Las lagrimas del amor 
eftán llorando ázia dentro. 

Sale Carlos con una daga tras Juana. 
^Jvana. Deten el b r a z o , D o n Carlos, 

aguardame, efcuclia , efpera. 
CarJof. Morirás. Sirr, Qijées e f f o , Juana? 

C ó m o , D o n Carlos Torrel las : : -
Juana. Aquel b a k o , que encubierto, 

á fer defenojo efpera 
de mis iras en tu agravio, 
de tu amor en mi defenfa, 
era D o n Carlos mi hermano, 

' corté a fus brazos las cuerdas, 
^ laudar le humana quife, 
y refucité la ofenfa;_ 
pues apenas fe v io libre, 
quando con mi daga mefma: : -

Carlos. Vengar quife de mi agravio 
tantas injurias, y ofenfas: 
la vida le vale aora 

V, de tu crueldad la prcCencia: 
á darla la muerte vine 
por cíTos montes , y peñas, 
y 4 darte la muerte á ti; 
pero un confuelo roe queda, 
que ya que no he confeguido 
la venganza á mis ofenfas, 

! he de morir de efta vez, 
' y confeguiré fiquiera, 

haver muerto por mi honor , 
quando por mataros muera. 

Serr. A hombre , que por fu fama 
tan debida muerte intenta, 
faltara yo á fer quien f oy , 
fi aquí la muerte le diera. 
Vos fois fionapre mi enemigoj 
bueno, fuera , bueno fuera, 
que fe dixeffe en el mundo, 
que con ventaja tan cierta 
os di muerte en la campaña; 
demás de effo , que es baKza 
no lograros una. acción 
de tanto v a l o r ; pues vean 
ios ^ue me vieran^Airado,. 

á 
•f 

tan no p é n M a firieza. 
Y aunque feais mi enemigo, 
hago á mi valor promefla 
de fer vueflro amigo fierapre: 
y en parte, por D i o s , quifierá, 
por fer quien hace efla hazaña, 
fer quien fufre vueflra afrenta. 

Carlos. Vueftra amiñad , Serrallonga, 
ni me o b l i g a , ni grangéaj 
ft quedo en ella íeguro, 
quedo también con la ofenfa. 
M i hermana mi honor profana, 
vos manchafteis fu pureza, 
y o he de quedar fin la vida, 
fi Juana queda con ella; 
y, pues v o s , y ella vivis, 
dadme la muerte fangríenta, 
pues c o n quedar muerto y o , 
cumpliré ton mi defenfa. 

Serr. Quedaos , con fer mi enemigo , 
y bufcad vos trazas nuevas, 
pueílo que tanto os importa, 
para la venganza vueftra; 
porque yo de oy mas» D o n Carlos, 
foy vueftro amigo por fuerza; 
•y para que l o veáis: 
Tadri de Sau. Sale Fadrk 

fF¡»á.Que me ordenas? 
Serr. Para que ñadie le injurie, 

lleva á D o n Carlos Torrel las; 
t u , Juana , á un tiempo también 
mi padre al camino lleva: 
cílo ha de fer , vive D i o s . 

Eern. En .fin , hijo , que grangeas 
con favores tu enemigo, 
pero tu padre con penas? 

' Strr. N o puedo dexar el monte. 
^ C o r l a s . En fin, la vida me dexas ? 

Serr. amigo f o y , y enenjigo, 
fi mejor lo coniideras, 

V pues dexandote la vida, 
no te he quitado la afrenta. 

Btrn. Mira que en eíla montaña 
mi noble proíapia afrentas. 

Serr. En errando los principios,, « 
tarde los fines aciertan. 

Carlos. Pues tu enemigo he de fet-
Serr: Mas noble blafon me dexas. 
J e r n . A quién le podré decir, 

'í 
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deshonrado , tu JncIemeDcia . 
Sen. Compañeros fon los males. 
Carlos. Qué á bufcar la muerte venga^^ 

y me dexes con la vida ? 
Serr. Si puedes , dé mí te venga. 
Bern.Qah cruell i w . V í v o en los montes. 
Fad. Qité piedad ! S w , Tengo nobleza. 
Sern.Si en la muerte no te ayudo, 

poco en la vida me queda. 
Serr.En muerte lo quiera Dios 

pues en la vida no aciertas.' 
Juana. En fin , das vida á mi hermano 

El Catalan SenaliongaCy • 
ncia ? / I le ha de e f c ü l i r 

C\ 

^rrallongaí ' 
que aunque por tan gran Señor 
fe puede folo temer, ^ ^ 
le ha de venir el poder 

,liempre corto á mi valor. 
Caminantes fuenan. Juana. Sí. 

Serr. Su valor me lo agradezca. 
Carlos. Sírvame el dolor de acero 
Serr. Pefame mucho que creas, 

que es tu vida mi venganza. 
Bern. El Cielo tu pecho mueva. 

Juina. Corrija el Cielo tus iras. 

Suinan dentro cencerros, 
Serr. Llegan á linda ocafion. 
Fad. Cargas de moneda fon 

Rey. Serr. Dexalas , Fadri, 
^ í T a r , que al nombre del Rey» 

que el Sol tocar no fe atreve, 
¿fte refpeto fe debe 
po j natural común ley. 

"Slentre los irracionales I- s n 
al j 
las Carlos. Micigue el Cielo mi pena. 

Üír». Vamos, Juana. CrfWo/.Fadri, vamos 
Serr. O quien á un tiempo pudiera 

dar el honor á Don Carlos, 
amanfar eíla fobervia, 
y obedecer á mi padre, 
para Ijacer mí fama eterna. 

ínria^Ju! 

ir 
Salea ¿énaJlZ^ , Juana^, Padrt,y otros. 
jJí^-Haced todos alto aqui, 

V e ctte es, ñ mal no me advierte, 
'"'«•I bofque el ficio mas fuerte, 

^ «las oculto. Fad. Es afsi. 
•r. Midamos la grama aora, 
j>orque por ella efparcidos 
ferérnos menos fentidos, Sientaafi, 
aun de la luz de la Aurora, 
mientras buelve Alcaraván 

, con nuevas de Barcelona, 
^ t>ues del Duque de Cardoni 

{tantos aíTombros nos dan: 
f q u T ^ r la vida de Juana 

( c o n tan jufta raísón m í a ) 
á qúiea pide para el dia 

¿ alimentos la mañana, 
• -^q^rsñnque mas trazas me ponga, 

y es- inútil diligencia, 
gue efta guflo á fu Excelencia 

f fu 

-f 
•W 

Aguila fe fujetan 
las aves, y al León refpetan 
por fu Rey los animales: 
por qué ha de fer en el hombrey 
liendo mas la obligación, 
menos la veneración 
árJa_fombra de efte nombre t 
^ a s porque de efta fineza 
alguna ^ ñ a ^ e j e m o s , 
al A l ^ S É i f l e t i r e m o s , 
que es de la tropa cabeza, 
y vá de fueño perdido: 
que oy he de íer fu Juez, 
porai^ no guarde otra vez 
1® Rey dormido. - " 

Levanta/e, toma el arcahttx.,y difpar^^ 
Juana. Nunca has dado teflimoaío 

del valor tuyo mas cierto. 
Serr. Lindo gazapo le he muert» 

-•ara que cene el Demonio, 
recargar el pedernal 

buelvo, y á tomar tu lado 
grama del prado: 

ienen cantando r.fuana. Y no mal. 
•r. Oigamos : jacaraes, Rtcuefiaíe. 
[fi no me engaño., fuma. Oy eflaa 
valida^ Serr. Pobres ferán. 

b«« . (^gamos. Serr. Oigamos , pues. ^ 
rntan dentro. Grande gente manda arma; 

el Virrey de Barcelona, 
para falir i büfcar 
á effe bravo SerralIongi„ 
un famofo Vanaolero, 
gue por los caminos roba. 

• í . 



" > Vatuiof de Barcelona. ¡e 
y fí eii el campo faitea, qué hay de nuevo en Barceloaif 
los poblados no perdona. Jka^. El Veguer de Vique , dicen. 

Sí.»-. O lo que hacen de canfamic, que con una inmenfa tropa 
y andarme quebrando á coplas ' de Cavallos , y de Infante?, 
la cabeza cada dial bolartte Efquadron formaa 

Pienfan que ce hacen l i f o n T g ^ ^ e d o . mil hombres, te bufca, 
». Uos m.l elcudos de plata hafta prenderte, toru» 

tí! 

f no mal 
ícueftafe. 
Oy eftáa 

•s , pues» 
inda arnaar 
la. 

<*ntan 
dan por fu cabeza fola: 
muchos pretenden la empreña, 
pero ninguno la logra, 
C no fuera un camarada, 
que trae en fu mifma tropa,, 
que fe le ofrece entregar 
al gran Duque de Cardona, 
con él come,-fcoa él bebe, 
pero todo ^ f j no importa, 
que en ;todas .ptartes hay Juda 
porque hay traidores en' toda; 

í w . Vive Dios , fi no fe,alarga 
quien tau. vil jacar;i:,^n£6ni3, 
que en; los .InfiernQS:Vfiavia¿ • 
de cantar. .la.̂ ,p.QÍlrer copia» 
con él AJguaeií dormido,, 
para que otra vez po. ponga ' 
la vil lengua en la opinión 
de nin|uinp de mj tropas 
que e f e . - p o r Vueñro valor, 
y pot'l^'cá-hazaña heroic^. 
mas féguro con vofotros, ~ 

^ que; configo , Serrallonga. 
U Guarde el qu? tienes el Cielo, 

que á tu^ camarades honras 
como, qufeh eref ^ ^ fjp. 

w . Cerriar al-Yulg^íla "-boca, 
Fadri de Say , no ¡es pof&Jblej 

^ a s yo sfe de las perfoña$ 
tjue roe acóm,panan , quien fon, 
y lo qtte le debo i toda 

f mi. co;npañia.-. Con -.eft'o gt, 
a otros Üefigníos. f¿-Vomaá 

' loscpaíTos, y fi hájs álguria 
imaginación traidora. 

í 

f> 

'J. 

Ü | M a j M o n g e o , y obl igo—Me-TmS 
» íoda la hiftoria 

a . del Flos Sahaorutti, que he dado 
f • contigo , y con mi feñora. 

bien venido» 
• que hemos eftado por lióía'S 
* aguardando tu ilegadas 

refolucion de quemar 
quanto verde Abril corona 
los montes de Cataluña. 

Sern Mucho al Duque de Cardona 
debo de importarle, fuana. Mas 
á mi tu vida me iníporta. 

Serr. Pues Juana , yo te aíTeguro, 
que la venda- Serrallonga 
á precio de muchas vidas, 
mas por tuya , que por propia, i ' 
Mira qué hay mas.^/e.Que Don C^iíos' 
T o w e l l a s ^ q ue en la memoria 

/ y ^ " « i o r t a l .guarda fu agravio, 
y toiTotrO E^^adron pregona, 

que la fangre ha de beberte» 
Stfr. Solo con la menor gota 

de las que encierra fu pecha 
creyera de perf0ua_ 
mas ,valientes bizarí-ias,. 

. Jia/añas mas podéfOiai^ 
i W f .Afsi de los e n e m i ^ , 

los que fon noble? büíonatl. 
ífí-'-.Hay mas nuev.as> -if/óc.Ocras traigo 

qué: darte , que con tffocras 
renjo. mezclar. Serr. De qué ííiefce-^ 
que fnüda el pecho alborota 
de Seti'aílonga, que tengo 
por corazoív ijna roca. 

Jilean. Pues míífSiior , y tu padri» 
Bernardo de Serrallonga, 
ha quince dias que es muerte» 
de enfermedad de h gota, 
y de fentimisntos tuyos. 
En Carróz, en la Parroquia-
de San Juan eílá enterrado, 
con la decencia , y la pompí 
a fu nobleza debida, 
que á las funerales honras 
afsíflieron quintos deudos 
tienes dentro en Barcelona, 

ffí^Ay padre del alma miaJ 
Júngate Dios en fu Gloria, 

que 



tTcatdan S^allon}, 
que con triíl vidas quifiera 
corwprar U tuya , á coña 

^ e mi fangre , y de mi alma, 
c ^ ^ idolatra tus memorias, 

"[ando la que me difle. Llor», 
o os efpante el verme aora 

l leno de terneza, amigos, 
no es marmol Serrallonga; 
éftas que el valor difpenfa, 

y que las entrañas lloran, 
no fon lagrimas , fon almas, 

f e c h a s de fu íangre todas, 
Juana. Confieflo , que el fentimiento 

es jufto , mas de tu heroica 
conftancia te has de valer 
en tal cafo , Serrallonga. 

SerK'Júana , no me confolára 
en el que vés otra cofa, 
que éíla bellexa , que embidia 
tanta crillalina antorcha; 
porque he perdido en mi padre 
un gran amigo , una fombra 
que me amparaba , un efpcjo 
de rttií- mocedades locas, 

afilo de mi vida, 
un amparo en mis congojas, 
de mis riefgos un eícudo, 
de mi fangie una memoria. 
Pero 'éñ el amor conf io , 
que me moftró-íin lifonja 
fiempré aunque' niiis defperdicios 
o y - la mderte le ocafionan, ^ 
que fe b i de .'icordar de m i ' 
defde dbbde"' éfta que fola 
puede efta fegúridad 
afíSjtarmé -eri la .congO)a 
de eííe bagél de mi vida, 
quá,'entre las airadas oías, 
y efcoUos qué k amenazan, 

/ / 

Fad 
fe arriefga y*fi i no "zozobra. 

•ctío tu váldr Ib vence, 
nada cu pecho albóiota, 
que-n'o ha me^ieftér mas padre, 
que el que te han dado tus o ^ a s . 

Akar. Y a déxfe de fer traidor 
fovir i í mí amo importas 

^ Duflíté Siz que ha trazada 
i^Vl^eípourme con la hoíca, 

' l^ue es r BQUjjer de mala vid». 

y en el día de mi boda, 
y o , y mi padrino el Verdugo 
hemos de hacer cabriolas: 
guarda fuera, mal por mal , 
l o mejor es Serrallonga. 

Tocan Caxiis_, y ciar'mesrZ 
Serr. Fadri de S a u ^ q u e clarin 

es efte? y que caxas roncas 
fon eftas , que fuenan lejos, 
fi acafo no fe me antoja ? 

Fad. D e la gente que nos bufca 
ferán. Alear. Effo quien lo i g n p í J Í ^ ' 
que caxas en Cataluña ^ 
ncT'pueden fer otra cofa, 
tocando tan de repente ^ / H ^ T ? , 

•^onJos montes á eftas horas. Caxau 
Juana. A tocar han buelto : ello 

va de veras, Serrallonga. Difpitran. 
ícar. Si n o , diganlo los truenos ry 
de los arboles , que aora / 
luminarias van poniendo, 

r^a. Bolcanes el bofque aborta. 
T o d o l o vienen talando, 

V abrafaudo. Alear. Aqui fue Troya . V 
Serr. A m i g o s , fi el valor vueílro h 

de las llamas licenciofas, 
y de tintos enemigos 
no nos efcapa con honra, ^ 

, y con vida , efle es el dia, J 
• que ( hablando fin ceremonia) 
'Pernos menefter las manos, f̂ii 

y aun Ti tuviéramos otras. 
N o hay fino apretar los puños, 
pues veis que no nos importa ,! 
menos que las vidas, y almas, 
fi falen con la viñoria. ;. 
Cada uno de por si V 
haga por huir aora, 
y fi podemos tomar 
de Perpiñan á Narbona 
de Francia, no hay fino falco 

.^de mata, que es linda cofa; 
fino morir honrados, . 

l is o ^ a s . que es mejor que no en las horcas, íltjl 
> / ^ ^ í ' dando opinion , y venganza jl^ 
; ' al Virrey de Barcelona:. . J ^ J \ 

Fad. Contigo hemos de moñí^^/^xat. f ' I 
Juana. 0<ra vez al arma tocan. r' ' 
Serr.Y cercando el monte ^ vienen J 

em- I 



erdugo 

mal, 

rlnetJ^ 
aria 
ncas 
j os , 
ja ? 
, bufca 
lo 
j 

oras. Caxau 
: eílo 

ja. Di/paran. 
truenos 

)ra 
o . 
aborta, 

ndo, 
iL fue Troya, 
vueflro 

is, 

nra, 
. dia, 
:roonia ) 
;nos, 
:ras. 
3S puños, 
importa 
y almas. 

% 

h 

Jí 

tocan. 
te> vienen 

em-

Vandos de 
[anos los tropas: 

e a , á quitar , compañeros, 
de las charpas las piftolasj 
y ofar mor ir , ó eícapar. 
Dame efla mano , Belona 
de Cataluña, y divida 
fu lazo la muerte fola. 

Juana. Ni aun ella ha de dividirle, 
que ha de fer eterno, contra 
el tiempo , c omo las almas 
p^l Cielo competidoras. , 
w . el Veg. Ellos f o n , mueran , o denfc 
á priliou. Strr. Con eífas bocas, 
que traen de plomo las lenguas, 
Tfueftro valor les refponda.^ 

Entran/e todos tras Serralknga Ü^JIWBW 
— do , Tf dice dentro ti Vtgair. 

Veg- A e l l o s , y entre ellos cuenta. 
Soldados , con Serrallonga, 
qiif los demás , muerto , ó prefo, 
ferán de importancia poca. 

Dent^err. Primero os ha de coñar 
muchas vidas ella fola: 
Fadri de Sau , aqui , aquí. 

J}entJfFad, A todos juntos exorta 
tu valor i tu defenfa, 
mas -que-OQ-i- la fuva propia. 

Veg. Soldados, que^ fe p^s Ijuj^íñ, 
y fe nos e t o p 
Juana, efla 

• 4e Carróz , 
Sel M a r , á 

Seguid fol 
de Serrallonga , 

Serr. Juana, Juana. 
JDent. fuanat Serrallonga, 

Serrallonga. 
Sale Alcaraván con la. e/pada< de/huda 

yíZcar.Vive Chriflo, 
que no hay quien no lleve mofea I 
de todos los cámaradas í 
en el a lma , y en U cholla. 
La plaza de Alcaraván 
por la de un conejo , ó zorra 
trocara aora , por verme 
en mi madriguera á folas, 
fin que' el Veguer me encontrara, 
que granizando pelotas 
de p l o m o . vienea talando^ 

/ 



KUll 

Cij^ 
^^ fcr—^' tT'Catafan- J^r 

que con niil vidas qúifiera y f ^ " 
corwpiar la tuya , á coña J^ 

mi fangre , y de mi alma, 
idolatra tus memorias, 

' ^;ando la que me difte. Llora. 
o^os efpante el verme aora 

lleno de terneza, amigos, 
ue no es marmol Serrallonga; 

eftás que el valor difpenla, 
y que las entrañas lloran, 

fon lagrimas , fon almas, 
as de fu fangre todas. 
Confieflo , que el fetitimieoto 

es )ufto , mas de tu heroica 
conftancia te has de valer 
en tal cafo , Serrallonga. 

, no me confolára 

Serrallonga^ 
errallonga por tt» t/coítlÚ 
mido de fepuiiwa, 

err, Jefus ! Jefus! Sold. Con la 
fe hundió de una fepultura, 
fobre donde eflaba. Veg. Cofa 
notable ! Sold. La tierra mifma 
de fus delitos fe alfombra, 
y fufrirle no ha podido. 

' | f / . Echemosle tierra aora 
' I encima , para que quede 
/ -íepultado vivo. Sold. Sobra, 

para matarle , el horror 
la fepultura propia. 

' feg.'ÍCcadud , que íi no 

ofa 

. . 3uana, 
en el que ves otra cofa, 
que tifa belleza , que embidia 
tanta crilhlina antorcha; 
porque he perdido en mi padre 
un gran amigo , una fombra 
que me amparaba , un efpcjo 
de rti4s> mocedades locas, 
Hii afilo de mi vida, ' _ 
un amparo en mis congo)as, 
de mis riefgos un eícudo, 
de mi fangre una memoria. 
Pero "en el amor confio, 
«ue me moftró-fin Ufonji 
fiempre , aunqvie mis defperdicios 
<yy la muerte le ocafionan, ^ ̂  
,que fe hit de acordar de mv ' 
• áefde dbnde- éfta , que fola 
puede efta íégúridad 
aTííntarmé eii la congo)a 
de e(íe bagel de mi vida, 
qué-éntre la? airadas olas, 
y efcollos que le amenazan, 
& arriefga , fi ' n ^ zozobra. 

fltTdáo ta valdr Ib vehce, 
nada cu pecho alborota, 
quc^ rto ha meóefter mas padre 
que el que te han dado tus ^ 

Akar. Ya dexe de fcr traidor, ^ 
^ v i r mi ani\o. importas 
W Duíiié' aiz que ha trazado 

/"tffcerpofárme con la hoíca, 
/ i q u e es'muger áe maU vid». 

que Ji no es 
iluGon , juzgo que á folas, 
ó con alguien que efta dentrov 
eftá hablando Serrallonga. [ 

bajo Serr. Tú,que el ser rae difte,in cencas 
efta crueldad • prodigiofa 
con la vida que me has dado 

'^Abajo Bern. Efto importa, 
j^'^íe/-;-. C ó m o importa? 
/^Serru^A^^ que la vida es el a lmj t Coñverfacion efpantofal 

'iern. El lo ha de fer. Veg. Raro ciffo ( 
f w . Ya te obedezco. Sold. Por otra 

Veg. 

puerta, que fin duda alguna, 
es. fuerza que correfponda 
á eítá.bojvqda, parece 
que faenan Saffos aora. 
g. L o í -tíabellos, fe me erizan 

retiraos á eflbtra horror-^: 
parte ,.,que^oy todo 'es prodigios. 

Sold. Valgame D i o s q u é horrorojfa 
e s d e - l a muerte, la imagen! 

yeg. Bernardo de Serrallonga 
.fu difunto padre , es quien 

• J habla dentro i goc^efíetta»" 
•icgmiinaíh rsás;. Ttas^-ti -

J^fiai«s-todos. Vanj 
Bale Senaltonga lleno de polvo, y fu padr 

Manto Capitular de Monte/a ¡ y efpad. 
y ma lux. en la mano. 

'/•«.Serrallonga, 
tu padre foy , y vivien 
efcuchafte de mí bo.:a 
.coníejos fiempre de padn 
y muerto , me manda aora 

J ^ e l Ciclo , para biep tuyo. 

con 

ÍLt-' 



^oí^ , á 

la ^ofa 

Zofz 
üfma 

ntro, 

ñe,intentas 

dado 

almd 

ro c^fo t 
'or o era 
la, 

t 

¡an 
itra 
odigi 

y ? 

m 
I 

1 

ÍSI I 
rrorop 
i ! t . ^ i 

( J O . ^ / ^ f n ^ o . 

S •. • • -

— ii 

Vaftj r. 
Cu paslr 
yffpifd, 

con 

/ . 
mf^^ ^ ^ ^ ^ / ^^ H¿£¿, /mri 4 

/ 

•\1 

é -'"á 



I 

jntamlento oé Madr 



i 

i 

I 

té Mp nu • 

: J l Jifa. 
/ 
j Jcm 

J j , ^ á/ ^ ^ 

i r . o 

Ayuntamiento de Madrid ' ' ̂  
'-L*- -fc— 



t-'íí-lí 

I 

; 

i M a ^ e/ ^^^^ 

4 -

miento 



lím 

Jm fa^i 

^t! (m 

í pum^. 
Ayuntamiento de Madrid ' ' ̂  



m 

Q -^f Óara W ^^ 

J /A ^ J^ 

a JoL yméurc^ ama^' 

T 
T 

'Oifti cz£ ÚíÁ/^ 

Ayuntamiento de Madrid ' ' ̂  

li 



" P - * — 

y ^ 

; i e f e r ^ r a / a 

r 

m f^ /^¿VK ¿zí- fm^eJvo - • 

^ ¡Ja ^ 

Ayuntamiento de Madrid 



m 

m. 

¿T^mí^fu^ 

' ¿"¿im ¿fM y . vaj9 m ^ 

T 

" ^ O 

0 ^ ^n^H^ 
i o é ' Ayuntamiento de Madrid 

A 



m Mí^ / c^^^tf^ M 

'tJt-
7 
t 





dJt X t ^ 

SOL /(Uifo 

-T^íV maézí-í^m -o mt 

A • -



' I 

u 

T n j J , ^ 

'Car. ^ 

'me. 

Ayuntamiento de Madrid ' ' ^ 



Gt ect*. ilí- ^ 

cÁá 'OL^ 

^ 
c ^ 

i \ " ^ 

-fM'e^ ^ ^ y g n t a m i i e ^ -SÍ^S--

• 



I 

fut mcm^a-

!,,1 

a 

r 
/e 

/ r. 

piff /e dc'//¿^ ' 

ffW^dmei- ^ 

« r ; 

J' yuntamiento de Madrid^ 



Q>Jcu ^ imt LJ^e^' 

T t / • 

mic ^ 

e/ ' 

i . n 

ni A/ ^ ^^^^^ 

Ju.. ^ ^ 

efM e/ ^ • A y u n t a m i e n t o , •a'e^Mí¿rif 

\ . A 1, • •• 

% 



CC ^ ú t O i ^ J ^ * ^ -

if 

- k i 

/ 

/ 
1 

/ 

K ^ 
1 ^ w i ' 

^ í 

u ÍTTCvv' 
ya. 

' 1 ' ^ 

• / o . 

^ AiCMi^eí. i/m ^aÁ^m^ 

y^ > 
miento de Madrid 

L 

l 

i 



• k ^ 
I ? 

1 

fjmpz /hÁffray 

L ^fem^ 

r 

/ / . • 
' Q ' 

'jL^T/'-HAC^ ^ ^ ^ f 

úíecic, 9ermama 

/ / / / /Aü^y^ /¿^/T 
/j - / '/ // 

^ ¿ e r ^Ui /-m ^¿kufí^/f ' 

' i f a i a f i e c A e . ^ 

¡ f / a / a ¡ ¿ o 
f ' AyU/ ' .mientO e miento de adrid 

- - j - j 



l/mhuta. 

7 j / 

cf^- / 

/ím 

I X . : - . 

7 

Ayuntamiento de Madrid ' ' ̂  



^ i 

{/loe ^ ^ ^ ^ ^ 

cm /e ( 

^Mmt cf 

/ 

ll 

Ayuntamiento de Madrid 
vO-̂ . , . 



tm p. 

^^ a/ 

fj/a/ 

i / K ^ 

\ ' i • • 

miento de Madrid 



D e f c i í r e m o T ^ e encanto 
tan difícil de eiitenderfe, 
que todos le rebufamos, 
y á .él caminamos fiemprc. 
Y eíle relox de .la vida, 
que por moHientos fallece, 
la poílrer hora feñale, 
antes que fe defconciette. 

Sefr- Conmigo eflos verfos hablan.^ 
^ « í í . Arrullófe efle valiente 

con j a raufica. Serr. La cuna 
puede ,fer que rae aproveche 
para romper las coftillas 
a algún hablador , que quiere, 
que yo le defpache el alma 
del calabozo á las veinte. 
mb. Bf^vo , por Dios ! Moa. Bravo 
f!ud. Bravo i Rienfe todos. 

<irr. N o qiltíiera que bolvieíTe 
la rifa en rabia. E/iud, Sin duda 
eftá l o co . Serr, Tantas veces 
me pueden hacer el fon, 
que falce de aqui j y rebiente 
con alguna cafqueuda, 
que á mas de uno le cuefte 

_J[a5 muelas, y las narjces. 
Reprej. f o c o s hacen lo que ofrecen 
Serr. Más que me he de levantar ? 
Eftud, Cuerpo de D i o s , no fe pueife' 

mover de efpofas, y grillos, 
y una cadena, y pretende, 
darnos á tragar gazapos ? 

Serr. Puís para qué íengo dientes,, 
uñas hígado, y un alma 
de cincuenta Efcandeibeyes T 
'Vive D i o s , que han de faltar 
de los ranchos á puñetes, 
b o c a d o s , y bofewdas, 
los gallinas. Levantafi,. 

Fad, Aqui tíeues 
quien fe vé ocra vez contigo, 

i irar. ü yo , auníjue canto falfetes, 
I no haré conipáfitíro falfo. 
/trrojajé' con ellas^'fntñadas coa lat e/po^ 
rebuffive el calabox.^ / Alcaide 

\>aft<in , y apartalos, / Serralloa-
ga fe. retir a itm lado, 

ík t̂pviif. Hombte del demonio , tentej 

y Vanaos de Bdrulsná^ 
un rayó fe ha dcratadd/-

Mcfied, A y mí nariz! 
Emhufl, A y mis fienes! 

n 

Efiud.Ay mi brazo l Cie^.Ajrmí coñíílit 
el calabozo fe viene ' 

L^o^ra vez abaxg 
: viepe 
X/'Al^^i. Fuera. 

1 el día. j j J ¡ , 
alguno aman&e. \ j f / f 
fea por bien. Vanft ' 

•a,, 
OH 

Sírr.ítl lefior Alcayde llegue» 
que yo me reporcaréj 
y eftgs gallinas le deben 

I mas de lo que píenfa. Akayd. Quié t 
es Serrallonga ? es el huerped, 
que vino efta noche ? Serr, Qaién * 
yo foy 5 qué es l o que ie quiere! 

Akayd. Es menefler acá fuera. 
'•'ejete. Que Serrallonga es aqueíle > 

fiempre lo temii yo . Sirr.Va.taos 
^ el feñor Akayde quiere^ 

\que dfe mi pecho al efcolio 
no' le efpantan los baibenes 
del- tiempo , ni la forcunra; 

^ i t o d o , el maí de la muerte, 
í/car, Fadrtj vamos tras él. Fad. Vamos: 

^ue del .calabozo fuptte 
"án libertad con 
^ajfd. Por mal de 

''•'••Podrá ffir ,(iiie fea . . 
eprt/. Eflo á ponerle me nuele 
en la Capilla, Moned, Querrá 
ílcfpachai,le brevemente 
el de Caj-dona í . qug- íuyo 

^ de "mgtarl^, ü d? prenderle . 
s. fiempre gana. Emb.ufi.^El er bizarrgj 

Catalán, E^ud. Nadia me tiene 
mas embidiofo en el mundo. 

'ejete. Pues j o haré coa él , que trueqáe 
con e^-fefter Ltcéiicíádo ^ 
fu plafca. Efitíd. El valor no puede 
Jfocatí con nadie, Ch^o.- A elcuchai 

^•Víhiioí la fentéticia, E/hid. fuerte 
1 ocalíon I vamos : no he vifto 
I jamas hombre mas valiente. 

ciego. Y o le daré para guantes» 
fi el de l:a fatira quiere 
k reRcqion eícfibirnií;, ~ 

l "iud. Vamoii , :y el püidacio. áíx? 
á mi p luma, que he <ie hacer 

Kue de ella Virgilio tiemble. 
C/Ac. Es Poe l^jté, Y de los culioi . 
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r que lo que efcriben no endend^ 
ellos , ni el mifmo demonio. 

Ciego. Será la obía eloqueute: 
•vaya un Villancico al cabo, 

I fi á vueíTarced" le parece, 
contra ios moños. Ejíud. Pondri 
de veince y cinco alfi!ere,s. ra^l 

MLCa^an Sfirnllonga^ 

íi 
íjf 

'J 

A 
y 

Sa\t Juana hablando defde dentro. 
Juam. Afuera, aparcad , dexadme 

«•entrar j que donde muriere 
Serrallonga , ha de morir 

Íüien fin vivir no puede, 

éídí«~drerTTafh-TR^ 
me efcondió una gruta verde 
de elTa montaña, que al Sol 
en- plata el oro le bebe: 
y fabiendo que venia i - , 
pre fo , amor me trae á verle» T 
y á pagarle con la vida I 1 
l o que la vida le debe. j 
Mi vida bufeo, aunque no , 
mal d ixe , bufeo mi muerte, 
que no es amor verdadero, 
amor que los riefgos teme. 

•Salen Sfrrallanga , jr el Alca/de. 
SerK, Obedezco la fentencijr 
' y voy á morir alegre. 
Alcayd. No fe ha vifto- mas conflante 

corazon. í w . Dónde pretende 
llevarme el feñor Alcayde 
aora ? Ucafd. Fuerza es que os dése 
en lá Capilla, .ierr. Venid, 
y eííe duro amago llegue, 
que tanto le rebufamos, 
y á él caminamos fiempre. 
ProDenior^efta bebí3a7~^ " 
que amarga á todos parece, 
cuyos preíagios, y anuncios 
tantos dias ha que vienen, 
y eíle relox de la vida, 
que per momentos fallece, 
]a poftrer hora feaah 
antes que fe defconU te: 
^uana eitá aquil 

feTXTqíie ' . í i iró ' p" 

trr. O , fi pudiera , fin verme, 
jpaflar! Juana, A que aguardo ? datne 

onga 

eíTüs brazos. Sw . Juana , tení^ 
que efte es otro tiempo ya, 
otro nuevo mundo es efte» 
no porque en efta oCafion 
dexaré de agradecerte' 
amor tan nunca vencidoi 
mas porque fon diferentes 
las finezas de la vida, 
de, las veras de la muerte: 
efto pide otro lenguage 
del que fe acoftumbra ííempref 
o$:o ser nuevo , otro eliilo. 

Juana. Cómo ? 
íw. ;Efcucha atentamente: 

Juana , yo voy á morir, 
y aora no es meaefter 
m i s , que enfenarme á vence» 
los peligros del vivir: 
aprender á defmentir 
la que en la vida euamora> 
es lo que pretendo aora; 
que muriendo de efta fuerte, 
nunca quedará la muerte 
d¿ alma , y vida vencedora, 
Ea ocafion, que llegada, 
tan fácil la confidero, 
la>vida del alma quiero, 

cuerpo, que no es nado; 
p^a hacer efta jornada, 
t ^ á la ligera he de ir, 
qpe no me pueda impedir 

^ e^tre humanos embarazos; 
mira, fi me echas los brazos, 
c o m p r e n g o de partir ? 

"Tjíénes juílo , que primero 
qbe cumpla , el Cielo me allana^ 
c¿n lo que te debo , Juana, 
pfcr Chriftiano , y Cavallero: 
hecerte mi efpoía quieroí 
y aunque á otras de acero ef lo j 
rendido , y fin manos oy , 
ppes para la mortal calma 
de manos p efume el alma, 
las dos del alma t^ doy. 
Con éfto , á D i o s q u e me e/pet» 

Alcayde , quien me avifa, 
ue me eftá llamando aprifa 
~ ley de morir fevera: 
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y Vandos 2e Barcelona 
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debate y o , por pofttera, 
una fineza Eípafiola, 
de cantas, como acrifola 

¡¡•un pecho , que es no llorarj 
[(rporque me puedo anegar 

en una lagrima fola. 
Jajfl.Y. Aunque pidiéndome eftás 

cofas que no pueden fer, 
oy te pienfo obedecer 

f en ¡mpofsíbles DO mas: 
' ^ ' b i e n , que con eñe me das 

para morir ocafiou, 
que las lagrimas, que al son 
del pefar falen del centro, 
•fe holverán ázia dentro 
a aiicgarwi^ ^ ^oijíim^^ 

im; íeguir la tuya intenta, 
^ ^ le la efpantofa tormenta 
' c í l corazón faldrá á nadoj 

íquc como las ha juntado 
amor en lazo tan fuerte, 
afsi en la poílrera fuerte 
no ¡hay poder que las divida, 
que fon fueros , que á la vida 

V m ^ g u i r i ^ ^ Ja. miiprrp. 
Sei-r. No me enternezcas, rauger, 

quei ya conoaco cu amor, 
quapdo he de oftentar valor, 

y , lagrimas no he meoefte » 
iJf efto ha de fer. Juana. Si ha de f e j ^ 
J* confuele et Cíelo á los dos. 
Jíf í - f . Ya voy , Alcayde , con vos» 

Alcayd. Qué va lor ! 
/ndr t j .Yó voy fiti vida. 
Sen. A Dios , efpofa queridi. 
jfMjiia. Efpofo del alma j 
i-atij¿ ífcua tiiivfivr putnn , j/ fgh el 

Duque de con acom-
paiiamierito. 

Criad. Solo al Duque de Cardona 
publica á voces el Puebloj 
que deberá Cataluña 
de los vandos el fofsíego 
de los Caderes., y Narres, 
tan contcaiios , y fangrientos, 
c omo la fegurídad 
de fus caminos. Duq. Y o efperOjt 

que con la cabeza fola, 
que mando quitar del cuello 
oy á Serralloriga, todo 
tenga venturofo efeóio, 
f que es el mayor fervicio 

• que á D i o s , y á mi Rey he hecho. 
Críad. Nunca Vuecelencia falca 

á la fangre, que le dieron 
ran altos Progenitores. 

Duq. Por Barcelona pretendo 
falir en píiblico oy , 
p * a aflegurar con eflo 
de la jufíicia que hago 
la 'execucion , y el refpeto. 

Criad. Ha fido razón de eflado 
de la prudencia, que vemos 
en Vuecelencia, feñor. 

Duq. T o d o importa al buen govletno» 
A Doña Juana Torrellas 
he pueflo en un Monañerio, 
defpues ^ae con Serrallonga 
fe £elebró el cafamiento, 
para morir. Criad. EíTo ha fíd» 
dr j o d o el co lmo poílrero, 
y lo que mas la importaba. 

jDuq. A los demás Vandoleros» ' 
que í e a tcuchos ¿n prifion, 
e c h a í ^ "Galíerá^ V e n f o : yr, j 
qua t i M ^ q t f l s de-^ilía-pMnca^ 

efto merníSií^"" tiene orde^^ para efto n 
para codos los 
de ftt,"Magíftád ,-Decfe,to- k » 
cn''que le frtvimos todos. 

Sale Den Carks cm lutou 

A 

Si N 
con 

i . A befar la niano llego 
á Vuecelencia , por tantas 
mercedes c omo me ln hechcf 
en ^uef la ocafíon. Duq. Sí, 
Don Carlos , todo lo debo 
á vuefira fangre 5 y el luto, 
que en vos nuevamente veoj 
me ha parecido fineza 
de tan grande Cavallero. 

Cari. Serrallonga lo es tan grande* 
que haviendome fatisfechoy 
es fuerza moftrar afsi 
de fu muerte el fentimiento» 

Pwj. De vueñras obligaciones 
fem,-



Cempre , Don Carlos , l o creo. 
Cari. Con el muerto, y el rendido 

ninguna ley guarda el duelo, 
\ Dttij. Y en qué eftado haveis dexado 

el de Serrallonga? Car,'. Entiendo, 

El Catatan Serrajlmpu--

Scrm 

que ya en el fupHcio havrá 
también fatisfecho al Cielo 
lo que debe , y yo he venido 
de haverle vifto tan tierno, 
defpues de haverme pedido 

r 'i' 

perdón con tantos extremos, r y haverfe echado á befarme 
los pies , que efto propio ha hecho 
Gon otros muchos , que toda 
]a detnúfiracion de deudo, 
y de amigT , he de afeélir 
eu fu muerte , donde puedo 
decir , que mayor valor 
de Chriñiano , y Cavallero, 
no fe ha viAo en los anales 
de la fortuna , y el tiempoj 
porque defde que falló 
de Ja Cárcel , hada el pueffo * 
del fupHcio , que de todos 
fus naufragios ilamó puerto, 
no fe vio mayor conftancia, 

^ ni femblaute .mas fevero 

en hombre mortal; en fin, 
por cofa aíTentada tengo, 
fegun la Fe , que pifando 
eñá inmortales luceros. 

Ouq. Su f é , fu muerte , y valor 
' / / me dan de verle- defeo. 
y. tWn 

^ u o r e s de ios aciertos. i 

'. ^j'iUbfejn un cad.ihatJo con luto , j dol 
landona con hachas tncend'idas , et uer-

19 fin cabena corriendo fmgre , y el ron-
ce con ea¡>¿K , / la cabex.a de 

por si. 
í^arl. Llegar puede Vuecelencia, 

que aun eflando fin el cuerpo 
la cabeza , eflá moftrando 
un nunca vencido esfuerzo. 

^uq. Tan vivo ella , que al femb^nte, 
feguii fe mueílra fevero, 

-no parece que han llegado 
las nuevas de que eftá muerto. 

C í W . ^ e eíla fuerte Serrallonga 
el Catalán Vandolero 
fin ha tenido, y Luis Velez, 
por mi , Senado difcreto, 
os p ide , con los demás, j 
facrificandoos_ defeos, 
como perdón'de las faltas, 

^<aores de lo/ 

i r 

: 
Con LIC^ncw, en V a i ^ n c i a , en la Imprenta de Jofeph, 
y Thomás de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto 

ú Real Colegio de Corpus Chrjftí , en donde fe 
hallara efta , y otras de diferentes 

Títulos, Año i77í>. 
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